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<<... so ist mein meinung, da{l ein so rares werck
von kostbarlichem pomp und vortrefflich ordonanze,
ohne Zweiffel viel liebhabers finden wiirde ... >>

Georg Christoph Eirnmart till Daoid Klöcker Ehrensnahl,4 rnaj 1674

T JNorn flera hundra år var koppargravyren en högt värderad

I I konsdorm i Europa, med en storhetstid under 16oo- och rToo-

\t/ talen. Med gravyrer förstås både kopparstick och raderingar,

som är olika tekniker att framställa grafiska blad. I det ena fallet grav-

eras, i det andra etsas motivet i en kopparplåt. Det firdiga trycket är

ofta snarlik oberoende av teknik och samtiden gjorde sällan nog-
grann åtskillnad mellan metoderna. Kopparsticks- och radertekniken

gav konstnärer möjlighet att göra sina målningar kända för en större

publik och mästarnas grafiska blad blev åtråvärda samlarobiekt. Men
koppartrycket var mer än så - det var även det vanliga mediet för
reportagebilder. I stora upplagor och till förhållandevis låg kostnad

kunde man med dess hjälp sprida bilder lika effektivt som texter.

Gravyren kom därför snabbt att få en viktig funktion som nyhetsför-

medlare och, inte minst, som propagandaverktyg. Både som enstaka

blad och samlat i om{ängsrika och påkostade planschverk anvdndes

gravyren för att förmedla konst, nyheter och propaganda.

Under Sveriges stormaktstid producerades tre stora bokverk där

koppargravyrerna stod i centrum och som i olika grad avsåg att kom-
binera de nämnda funktionerna. Mest känt är Erik Dahlberghs Suecia

antiqua et bodierna, som i mer än trehundra bilder förmedlar många

gånger förskönade perspektiv av det mesta riket hade att uppvisa av

slott, städer, forn$rnd och andra märlwärdiga sevärdheter.Verket hade

varit under arbete i mer än ett halvsekel då den första upplagan utgavs

r7r5. Därefter har det omtryckts i flera upplagor under rSoo- och

rgoo-talet.
Datrlbergh stod dven bakom illustrationerna i det andra stora arbetet

De rebus a Carolo Gustavo Saecia rege gestis cornrnentariorum hbri septem,

med text av den kände statsrättsteoretikern och rikshistoriografen

Samuel Pufendorf. Verket, som utkom r696rvar i första hand avsett
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David Klöcker
Ehrenstrahl,
självporträtt,

169o.

JONAS NORDIN

Daaid Kliicker
Ehrenxrabl,
rclf-portrait,
169o.

för den udändska marknaden och trycktes därför året efter dven i en
tysk och en fransk upplaga. År.n r9r3-tt urgavs arbetet för första
gången på svenska med titeln Sju böcker orn knnnng Carl x Gustafr
bragderiwå bastanta volymer. Planscherna efter Dahlberghs förlage-
teckningar är magnifika och avbildar huvudsakligen belägringar, Fdlt-

slag samt stads- och fistningsplaner. Mest bekant är ändå återgivning-
en av Karlx Gustavs begravningståg. Sammanfogad blir denna bildsvit
mer än fyra meter lång.

Det minst kända av de tre stora verken är samtidigt det äldsta. Den
Iånga tyska titeln lyder: Das grot?e Carcosel und prachtige Ring-Rannen
nebst dem, was sontten Fiirtrefl.iches zu sehen war, al-ff der durcbleucbtig-
ste groszma-cbtigste König and Herr Carl der E1ffite, die Regierung seines

aa terlich en Erb-Königreichs Anno rttr.,o c. Lxxr r. den xvtu. den Decernb-

Nsin seiner königlichen Residennzu Stockbolrn antratt. Oftast benämns
det dock efter de första orden i den latinska titeln: Certamen equettre)

i fri svensk översättning'ryttarkamp' eller'ridderlig övning'. I sam-
manlagt sextiotvå planscher skildras där de storslagna ceremonier
som inramade Karl xr:s trontillträde.

Upphovsman till detta arbere var den tysKOdde hovmålaren David
Klöcker Ehrenstrahl (1628-98), ofta kallad den svenska målarkonst-
ens fader. Före Nicodemus Tessin d.y:s inträde på scenen var han
centralgestalten i Sveriges konsdiv. Sin karriär under Sveriges krona
hade han emellertid inlett som skönskrivare i det svenska filtkans-
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KARL XI: S TRONTILLTRÄDE

liet i Tyskland under trettioåriga kriget. Några år efter fredsslutet
kom han till Sverige och arbetade som målare åt högadeln, åt änke-
drottning Maria Eleonora och senare åt drottning Hedvig Eleono-
ra. Efter studieresor till Rom, Paris och London utnämndes han år

166r till svensk hovkonterfejare. Namnet Ehrensuahl erhöll han först
vid adlandet t614. För enkelhetens skull används denna mer kända

namnform genomgående i det följande.
För graverandet av kopparplåtarna var Ehrenstrahl tvungen att söka

hjälp i udandet. Någon inhemsk grafisk produktion av kvalitet fanns

ännu inte i Sverige. I förlagsmetropolen Ni.irnberg fann han gravör-
en och astronomen Georg Christoph Eimmart QQ8-t7o). Ehren-
strahl och Eimmart träffades aldrig personligen och det är tack vare

deras flitiga korrespondens som arbetet med Certamen equestre i dag

kan rekonstrueras med stor detaljskärpa.

Frukten av deras samarbete blev ett planschverk som saknar sven-
ska motsvarigheter men som ingick i en rikhaltig europeisk flora av

så kallade festböcker. Kungars och rikens offentliga manifestationer
var en viktig men efemär del av tidens maktutövning. Denna inre
motsägelse motiverade hela festboksgenren som skulle förmedla och
bevara glansen av de flyktiga skådespelen. Genom Certamen eqae$re

träder de tre dagar långa förlustelserna då Karlxr besteg tronen fram
genom seklerna. Utöver denna enastående bildsvit finns en lång rad
källor som kompletterarvår kunskap. Förlagorna till Eimmarts gravyr-
er finns bevarade i stor mängd tillsammans med Ehrenstrahls skrivna

instruktionerl Certamen eqilestrr text kompletteras av det bevarade

programmet, kartellen; ögonvittnesskildringar, protokoll och räken-
skaper vidimerar textens uppgifter och bevarad karusellspelsurrust-
ning bekrdftar bildernas tillförlidighet. Sammantaget är dokumenta-
tionen så god att vi kan rekonstruera händelseförloppet näsran som
ett hovfesternas Vasa-skepp.

Tiontillträdet

Den 13 februari 166o avled Karl x Gustav i Göteborg mitt under pågå-

ende riksdag.Vid dödsbädden fanns kronprins Karl, nyss $dlda frra
år, som under riksmötet hade fätt träffa sin far för första och sista

gången. Prins Karl hyllades genast som tronföliare av de församlade
ständerna men under hans omyndighet skulle riksstyret handhas av

en förmyndarregering bestående av änkedrottning Hedvig Eleono-
ia och de fem riksämbetsmännen.
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JONAS NORDIN

Detta var tredje gången under r6oo-talet som riket stått med en
omyndig regent. Vid varje tillfiille framimproviserades tillfålliga lös-
ningar som skvallrade om den ständigt rådande maktkampen mellan
främst konung och riksråd. De konstitutionella frågorna var en del
av den dagsaktuella inrikespolitiken och riksdagen var det organ som

fick filla avgörandena.

Kungens myndighetsåldervar inte grundlagsfäst i egendig mening
men hade i Norrköpings beslut 16o4 fastslagits till tjugofyra år. Detta
hade emellertid villkorats både under Gustav II AdoH och Kristina
som båda tillökat åldern med sin kapacitet, som det hette, och där-

för myndigförklarats redan vid sjutton års ålder. Frågan var i sista

hand beroende av hur riksdagen bedömde tronföljarens mognad och
egenskaper.

Vid riksdagarna 1664 och 1668 hade Karl xr:s myndighetsförklar-
ing inte varit aktuell, men då ständerna återigen samlades på hösten
t67z narmade han sig sitt artonde levnadsår. Ärendet hade förut-
skickats redan vid föregående ständermöte men konkret väcktes fråg-
an om myndighetsförklaring av Hedvig Eleonora i den proposition
som upplästes på Rikssalen den zo september 1672, nägra veckor in
på riksdagen.

Norrköpings beslut hade faststdllt att konungen kunde tilltrdda <<halva

regeringen>> vid arton års ålder, men hur en sådan bestämmelse prakt-
iskt skulle förstås hade aldrig klargjorts. Det firllmyndiga tillträdet
måste alltså ske nu eller vänta till nästa riksdag. För de tre ofrälse

stånden var beslutet tämligen okontroversiellt, inte minst då Karl xr
till skillnad från sina tre företrädare var född arvkonung och förmyn-
darregeringen ansågs rätt inkompetent.

Ridderskapet och adeln drog liksom rådet däremot på avgörandet,

även om deras wekan gällde formerna snarare än siälva sakfrågan.

Framför allt inom högadeln ånns de som yille begränsa kungens man-
överumymme genom tillägg till konungaförsäkran och flera ville där-

till ha en kunglig bekrdftelse pä1634 års regeringsform. Skiljelinjen
gick i första hand mellan den gamla rådsaristokratin och den yngre
tjänsteadeln. Karl xr själv vägrade alla kompromisser och först den

7 november lät adeln frågan falla. Ytterligare några dagar senare gav

även rådet med sig och Karl x Gustavs konungaförsäkran kom att fast-

ställas med några skdligen obetydliga tillägg.

Äu.n o- förberedelserna redan försiktigt påbörjats förelåg det
formella beslutet först någon vecka in i november och då återstod

endast ett par veckor till kungens födelsedag. Någon kröning kunde

det inte bli fråga om under denna riksdag. För det första krävde en
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KARL XI:S TRONTILLTRÄDE

sådan längre förberedelse, för det andra stipulerade Landslagen att

kungakröningar skulle genomföras i Uppsala domkyrka. Visserligen
hade Kristina krönts i Stockholm, men hennes exempel manade inte
till efterföljd. Någon annan form av ceremoni som symboliskt mark-
erade händelsen måste alltså hastigt improviseras, och då låg en ring-
ränning nära till hands. Sådana hade hållits vid alla kungens födelse-
dagar sedan 1668, men denna gång skulle den bli något utöver det
vanliga.

Fastän det formella beslutet redan fattats kom datum for det offi-
ciella trontillträdet att uppskjutas flera gånger. Den nytillträdde dan-

ske residenten i Stockholm Kristofer Lindenow skrev om detta i sina

rapporter. Den 16 november meddelade han Kristian v att Karl xr
skulle myndigförklaras på sin födelsedag den z4 november och riks-
dagen sedan upplösas. Detta optimistiska tidsschema kunde inte hållas

och ett par dagar före utsatt datum rapporterade Lindenow att till-
trädet än en gång senarelagts, denna gång till den ro december. Som
orsak angav han att utrustningen till kungens garde inte hunnit bli
firdig.

Lindenow hade självklart ingen närmare insyn i beslutsapparaten

och även om de materiella förberedelserna kan ha fOrdrolt trontill-
trädet var de främsta orsakerna politiska. Riksrådet var enigt om att

riksdagen måste avslutas innan kungen trädde till. På så sätt slapp

ständerna kunglig inblandning rörande bevillningarna och Karl xI
kunde så att säga få börfa med rent bord.

Datum för trontillträdet diskuterades i rådet den z och 3 decem-
ber. Alla - inte minst riksmarskalken Gabriel Oxenstierna, som bar

huvudansvaret för och ville börja planera ceremonierna - önskade

ett snabbt och säkert besked så att det hela kunde klaras av före jul-
helgen. Den ro decembervar ett datum som tidigare föreslagits men
till dess skulle inte riksdagsbeslutet hinna firdigställas. Knut Kurcks

invdndning att dagen på ett skickelsedigert vis sammanföll med .. Star-

braket" (vintersolståndet) mötte däremot ringa gehör. De flesta råds-

herrarna awisade för egen del de asuologiska verkningarna på tron-
skiftet men instämde med Bengt Horn att <<man satisfacierar gärna

populacen uti sina [dess] opinioner>>. Man beslöt sålunda uppskiuta

ceremonin till den 14 december och uppmanade ståndens talmän att

påskynda riksdagsbeslutet. Men även denna gång sprack schemat.

CatharinaWallenstedt, gift med kanslirådet Edvard Ehrensteen, skrev

den tillärnade dagen till sin make:..Det skjutes så ofta upp med r u:t
regemente. Det är ännu inte ftirdigt allt vad därtill skall. I dag är visst

sagt, nu säges om tisdag. Gud låte ske en lycklig stund.>>
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fukskanslern Magnus Gabriel De la Gardie hade hela tiden ansett
den ursprungliga tidplanen alldör optimistisk och förordat den r8

december. Detta blev sista budet. Något formellt beslut återfinns inte
i rådsprotokollen men uoligen avgjordes frågan ganska sent efrer-
som Linköpingsbiskopen Johannes Terserus' tryckta predikan fått
behålla datumet den 14 december.

Den 16 december nedlade förmyndarregeringen sitt arbete i råds-
salen och avlade enskild räkenskap inför kungen. Den r8 december
myndigförklarades Karl xl inför ständerna i en ceremoni i Rikssalen.
Med ådöljande upptåg pågick proceduren i tre dagar. Den första
dagen skedde själva maktöverlämnandet från förmyndarregering till
konung. Den andra dagen upptogs av lekar och spel i form av ryrtar-
kavalkad och ringränning. Den tredje dagen hölls gästabud för ständ-
erna som därpå skildes åt. Det kan vara motiverat att rekonstruera
händelseförloppet så långt det låter sig göra för att på så sätt följa bild-
sekvenserna i Certarnen eqaestre.

Den tB decernber
Ett program hade upprättats för regeringsskiftet: <<Förordningh Huru
som bådhe Processen och alla andra Omständigheter skolla obser-
verade o ch eft erkomene blifiva widh Kongl. Maij z tz anträdhandhe till
Rijksens Regieringh>>. Tioligen är det födattat under första halvan
av november månad - fortfarande nämns den z7 november som till-
tänkt dag för akten. De efterföljande festligheterna är i denna källa
endast kortåttat skisserade och komprimerade till en enda afton. De
består blott av skådepenningars urdelande, $rrverkerier samt bankerr
för ständerna i Rikssalen.

Själva huvudakten med regeringsöverlämning beskrivs däremot
enligt ett ganska förutsägbart ceremoniel som torde ha följts i sina
huvuddrag. Flera inslag bestyrks dessutom av andra källor. Dagen
före den solenna akten skulle härolder gå runt i staden och med
pukor och trumpeter sammankalla ständerna rill slottet påföljande
dag. Den stora dagen inleddes klockan sju på morgonen med guds-
tjänster i huvudstadens alla kyrkor. Gemensamt ämne för predikan
skulle vara Psaltaren 6r:7-8: ..Tir giffuer Konungenom longt liiff>>,
och..At han må ewighligha for Gudhi sittiande bliffua". Före pre-
dikan sjöngs psalmen Herren wår Gudh ware righ bliidh alternativt
Hjelp Gudh vthafftin nådhes Thron och efteråt Gudh gifive wårom
Konung och all öfiverhet. De tre ofrälse stånden bevistade gudstjänst-
en i stadens kyrkor medan ridderskapet och adeln skulle ledsaga

kungen till Slottskyrkan. Klockan åtta samlades sråndet på det nyrpp-
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3. Audienssalen, <<Fyrkanten>t, i Tie Kronors nordvästra hörntorn
vid Karl xr:s regeringstillträde.

The audience chamberr "The Sqaare", in the north-we$ern
tower of the Caxle of Three Crowns at the atcension ofKarlxt.

förda Riddarhuset för att under ledning av lantmarskalken tåga upp

till den så kallade Fyrkanten på slottet, där dven riksrådet väntade.

Denna scen, där adeln och riksrådet mötte kungen i Fyrkanten,

finns avbildad på en samtida gravyr. Sticket är framställt av konst-

handlaren Johann Hoftnann i Niirnberg och skall väl inte tillmätas

alldör storvederhaftighet. Rådsherrarnas antal är således förlitet och

tronens udormning lär inte ha något med verkligheten att skaffa.

Änkedrottningen sitter bredvid den unge kungen som har spira i
handen men för övrigt inte bär några regalier. Spiran qmboliserade
makten att regera och hade överlämnats i rådkammaren då förmyn-
darregeringen nedlade sitt arbete. Övriga regalier påkläddes först då

Karl xI smordes vid kröningen i Uppsala tre år senare.

Klockan nio tågade kungen i spetsen för en solenn procession till
den ornerade Slottskyrkan. Han föfdes närmast av hovmarskalken

och hovet, därpå kom lantmarskalken och adeln och sist riksmar-

skalken och riksrådet. Ceremonin i kyrkan inleddes med högtidlig
musik. Därefter sjöngs psalmer och biskopen i Linköping läste pre-
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dikan. Guds$änsten avslutades med mer musik varpå återtåg till de
kungliga gemaken gjordes i lika ordning som förut.

Eftersom de publika gudstjänsterna börjat tidigare hade Stock-
holms borgarbeväpning under tiden hunnit bilda vakt på slottets
södra och västra sida mot staden. Gardet formerade sig i fna kom-
panier på stora borggården och lika många från vartdera Upplands
ochVästmanlands infanteriregementen posterades på östra och norra
sjösidan. Ute på Strömmen lade sig flottans tolv största fartyg på linje
och S'ra eller fem dussin salutkanoner utplacerades på Brunkeberg,
vid Söderport och på Skeppsholmen.

När allt blivit ordnat på detta sätt kunde ceremonin i Rikssalen ta
sin början. De ofrälse stånden intog först sina ordinarie platser i vänt-
an på kungen och dem som varit närvarande i Slottskyrkan. När alla

kommit till rätta gav riksmarskalken tecken och kungen tågade in i
samma processionsordning som till Slottskyrkan.

Kungen satte sig på tronen, som yar placerad på ett podium längst
fram i Rikssalen. När <<alt är tystwordetn skulle hovkanslern Emund
Gripenhielm förestava konungaförsäkran varpå statssekreteraren

Johan Olivecrantz läste upp riksdagsbeslutet. Den symboliska ord-
ningen var alltså den att kungen först talade till rikets representanter

och dessa sedan till kungen.

Då detta var avklarat tog änkedrottningen plats på kungens vänst-
ra sida medan regeringen och rådet formerade sig i en halvmåne
nedanför podiet. Rikskanslern tog till orda å drottningens, regering-
ens och rådets vägnar och avlade redogörelse för administrationen
under det tolvåriga förmyndarstyret. Kanslern hoppades att Karl xr
skulle få ..kraft at företräda och regera sitt folk med wisdom, rärt-
rådighet och mildhet>> och avslutade med en för den krigiska epoken

rypisk lyckönskan: <<cuD låte Eder K. Maj:ts wapen och namn
blifiva så stort och härligt, at det öfivergår de store cusrevos och

cÄRolos, som Swerige i en ewig åminnelse och dyrkan hafirer, och
hela werlden til alla tider i veneration.>>

Efter avlutad oration bad kanslern att kungen skulle se med nåd

och välvilja på förmyndarstyrets trogna tjänst. En längre nedskriven
berättelse om förmyndarstyret frambringades också. I sin tryckta
form upptar den r75 sidor. Med detta överlämnades styret officiellt
i kungens händer. Programmets efterfölande moment är det som

återges på den inledande planschen i Certamen eqae$re (cn r): ..Der-
på Kongl. Maj:t sjelf swarar med korta ord, och gifwer sedan Hennes
Maj:t Drottningen och Senaten sin hand til tecken af Dess åtnöje,

respective kärlighet och nåde."
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4. Medalj i silver av Anthon Meybusch.
Skala r:r. Frånsidans inskription lyder i
översättning: ..Till antagen regering avläg-
ger hos den stormäktige sonen, konungen
och herren såvdl en högboren moder som
förmyndare, råd, ständer och hela fider-
neslandet sina lyckönskningar år 167z den
18 december.>>

Sil,.ser medal, executed by Anthon
Mejtbusch, full scale. The inscription
readt: "For assumed reign, the
soaereign. nn, king and lord b greend
bjt a noble mother as well as regents,

council, estates and tbe whole fatberland
in thejtear167z therSth da1 of
Deceruberl'

Efter handslagen trädde samtliga riksråden tillbaka och med adress

mot ständerna förklarade rikskanslern att förmyndarregeringen nu

nedlagt sitt arbete. När tronskiftet på detta sätt var omciellt förkun-
nat kallade kungen till sig rikskanslern och bad denne tacka och hem-
förlova ständerna i hans ställe. Thlmännen svarade med underdåniga

granrlationer och önskade kungen lycka och välsignelse.

Samma dag, den 18 december, undertecknade kungen ett öppet

kvittobrev där han förklarade sin belåtenhet med förmyndarstyret

och löste änkedrottningen och regeringsmedlemmarna med famili-
er och efterkommande för alla efterräkningar. Det är oklart om eller
när detta brev lästes upp offentligt.

Avslutningsvis gav riksmarskalken tecken åt de trumpetare och puk-

slagare som var posterade utanför Rikssalen. Deras signal udöste en

serie kanonsaluter så kallad dubbel svensk lösen: först från tornet
Tie kronor, sedan från Brunkeberg, Söderport och Skeppsholmen

och sludigen från skeppen på Strömmen. Efter kanonaden avloss-

ade de utposterade soldaterna sina gevär i luften, gardet, infanteri-
regementena och borgarvakten i turordning. När salvorna yar ändade

lämnade kungen Rikssalen i samma processionsordning som tidig-
are. Då kungen väl återkommit till sina rum gavs återigen signal och

en ny salutserie, identisk med den förra, avlossades varpå trupperna

arrmarscherade.
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Feliciteterna
När den officiella akten var överstånden vidtog firandet. På Stortorg-
et framför Rådstugan hade stadens magistrat låtit uppföra en triumf-
båge prydd med kungens krönta namnchiffer och inskriprionen vrver
vIVÄT (cr z). Kring en trästomme byggdes en skärmfront av pappers-
rosor, granris och transparenta lyktor. Dessa pryddes med ett C
under kunglig krona och återkom i alla stadens dekorationer. I mitt-
en av arrangemanget tronade en förgylld staty av Abundantia, Öu..-
flOdet - vissa källor såger Felicitas Pubhca, Allmänna Glädien, och
möjligen var begreppen synon),rna i folkets ögon. Ur wå flankerande
lejonmaskaroner flodade under flera kvdllar vin åt folket. Samman-
lagt utskänktes $'ra oxhumd vin eller omkring 8oo liter.

Kompositionen var utarbetad av slotrs- och stadsarkitekten råd-
mannen NicodemusTessin d.ä., denförgyllda staryn utfördes avhov-
bildhuggaren Nicolaes Millich och granris och annan prydnad hade
levererats av kunglige trädgårdsmästaren Christian Horleman.

Även andra delar av staden fick offentliga utsmyckningar. På Norr-
malmstorg (nuvarande Gustav Adolfs torg) hade sedan noyember
arbetats på en pyramid i rretton avsatser, lika många som åren för
förmyndarstyret. Den var tillverkad av granruskor och grenverk över
en trästomme och lystes upp åv papperslyktor. Några mekanismer
doldes inte i konstruktionen utan funktionen tycks endast ha varit
dekorativ. Möjligen skedde där någon form av försäljning. Till höger
på Eimmarts gråvyr (cn 3) syns tjock rök. Sannolikt skall det återge
ögonblicket efter kanonsalvorna då krutröken från skeppen på

Strömmen drev in över den norra förstaden. Ett virtne till drottning
Kristinas kröning 165o, prästen och riksdagsmannen Jonas Petri,
skrev att <<Krutröken stood som en tiock dimba öffrrer stadhen>> efter
att saluterna den gången avfyrats.

Samma sorts päpperslyktor återkom i dekorationerna på den z 7oo
fot eller 8oo meter långa Kungsholmsbron (cB +).Tle illuminerade
äreportar, obelisker och en granallö förhöjde det fesdiga intrycket.

Åtskilligt i stadens hyllningar utgick från centrala påbud. Den z4
oktober, jämnt en månad före kungens födelsedag, hade förmyndar-
regeringen meddelat överståthållaren Axel Sparre att kungens myn-
dighetsftirklaring stod att yänra och att detta borde firas på veder-
börligt vis. Sparre skulle därför tillse att staden ställde borgarvakten
i gevär, att ..fröideeldar>> tändes runtom i staden och att lyktor häng-
des utanpå de enskilda husen. Rikskanslern, vars eget palats bara låg
ett stenkast bort, gjorde däremot framställningar om brandfaran. Där-
för bestämdes att samma papperslyktor med talgljus skulle användas
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i stället för tjärtunnor i uppbyggandet av den illuminerade pyramid-
en på Norrmalmstorg.

Rådmannen Flans Kohlmeter tog på sig uppdraget atr rillverka lykt-
orna i papper och trä, något som kom att vålla honom åtskilliga
be\rmmer. Materialkostnaderna skenade ivdg, målarna begärde dryga
löner och råttor åt upp en stor del av de firdiga lyktorna. Priset blev
därför högre än beräknat, 6 mark stycket, och avsättningen blev inte
den förväntade. På självaste julafton behandlade magistraren hans

begäran om ersättning för osålda lyktor och stadens kostnad för dessa

prydnader kom i slutändan att uppgå rdl46t daler silvermynt. Detta
var stadens enskilt största utgiftspost och magistraten lade samman-
lagt ut 1516 daler silvermynt på firandet. Under alla omständigheter,
förtdljer Certamen eqaestre, lyste de monogrampryddr rransparent-
lyktorna i många husfönster och flera av de förnäma privatpalarsen
hade smyckats uwdndigt med vdvda tapeter och egenhändigt tillverk-
ade illuminationer. Vddret var klart och vackert dessa dagar.

Karusellen

Dagen efter trontillträdet nådde solenniteterna sin höjdpunkt med
det stora karusellspelet. Huvudnumret för de inblandade var den
ringränning som ägde rum inför hovet, de främmande sändebuden
och rikets förnämsta herrar och fruar. Det var dven viktigt att ge

offentlig karaktär åt ett så påkostat spektakel och allmänheten hade
därför störst utbyte av den långa processionen från Tle kronor och
upp längs Drottninggatan och Mäster Samuelsgatan fram till rännar-
banan vid Hötorget. Det är detta tåg som får störst utrymme i Certa-

men eqae$re, hela 55 av 6z planscher (cn5-59). Hela följet uwecklas
här i all sin prakt och denna förevisning ingick i en internationellt
etablerad uadition som bidrog till att ge evenemanget politisk mening.

Karuseller i Europa
Ryttarlekar i mångahanda former var stående inslag i barocktidens
hovkultur.Variationerna var oräkneliga, men de hade alla sitt ursprung
i medeltidens riddartorneringar som i sin äldsta form uppstod i
Frankrike på rooo-talet. Från börian hade de varit ganska löst organ-
iserade kamper mellan olika ryttarband, men med tiden blev de allt-
mer regelstyrda duster mellan wå kontrahenter som tdvlade enskilt
eller i lag. Den irländska germanisten HelenWatanabe-O'Kelly, som
studerat ämnet ingående, säger att den tidigmoderna tidens rytrar-
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lekar behöll tornerspelens grundläggande element som krigsövning,
idromsprestation och hovspektakel.

Ryttarlekarnas martialiska bakgrund är uppenbar. Medeltidens
torneringar fungerade både som övningar och som urvalsinstrument.
De tdvlande använde samma utrustning och vapen som i krig och
skador och dödsfall var vanliga. Med tiden ökade regelstyrningen,
speciella vapen uwecklades och olika typer av säkerhetsutrustning
skulle minska skaderisken. Därigenom infördes också ett mer idrotts-
ligt moment som inte helt ersatte men åtminstone stod vid sidan av

det rent krigiska. Redan under rroo-talet uwecklades torneringarna
också till att bli en integrerad del av den europeiska hovkulturen.
De blev ett sätt att manifestera såväl rikedom och magnificens som

de dygder som anstod furstar och riddare. Upphöjd kvinnodyrkan,
bardalek och skådespel bidrog till att göra torneringarna till total-
evenemang för hovfolk och adel. Senast under r4oo-talet hade också

utvecklats så kallade toumois ) theme,, där själva enviget vdvdes in i en

dramatiserad handling.

Den klassiska torneringen med två ryttare som rider an mot
varandra blev alltmer omodern under renässansen, inte minst sedan

Henrik rr av Fran-krike dödats i en skranktornering rj1g.I stället bör-
jade man med precisionsridning mot olika målfigurer. De vanligas-

te måltavlorna var en ring, en halvdocka eller ett huvud.

Ringränning, eller coarse de bague, skedde mot ett upphängt mål

bestående av flera koncentriska metallringar. Poäng utdelades bero-
ende på var lansen ffngade upp målet och ibland gällde det att trdffa

flera ringar i rad. Nöjet för åskådarna kunde förhöjas genom att en
mekanisk konstruktion vdlte ut vattenhinkar över den som missade.

I en annan variant, coarte fu quintain, red ryttaren an mot en halv-
docka, en <<kvintan>>, vanligen i form av en turk eller morian. I vissa

fall kunde dockan svänga runt och slå tillbaka mot den ryttare som

inte fick en ren tra'ff, men sådana konstruktioner tycks ha försvunnit
under r6oo-talet. Huvudränning, eller coarse de tötervar den modern-
aste varianten och uppfanns iTyskland (Kopfrennen) i början av 16oo-
talet. Här gällde det att pricka en serie av huvuden uppsatta på stol-
par och med kombination av olika vapen, vanligen lans, pistol och
yxa eller svärd,lans och spjut.

Det fanns alltså många sätt att variera svårighetsgraden i tdvling-
arna, men det krävde alltid stor skicklighet av ryttaren att bemästra

hästen med ena handen och att hantera vapnet precist med den

andra. Helst skulle det hela också udöras med elegans och många

gånger ingick olika former av dressyrmoment. Flertalet samtida teo-

22



-

DEN STORA KARUSELLEN

retiker i ämnet var överens om allvaret i dessa lekar och att de ytterst
syftade till att upprätthålla firdigherer nödvändiga för krigföring.

..Karuselltt är ett ord av oklart ursprung. Möjligen är det en avled-
ning av italienskans carozzar 'vagn1 En förklaring i samtiden associe-

rade ordet med latinets carrus solisrApollos solvagn. Några menade
att en karusell krävde vagnar - en parad enbart med hästar var i stdllet
en <. kayalkad >>. En annan tolkning kombinerar itahenskans garar'strid',
och sellar 'sadell Carosellevar också ett narnn som användes för ett slags

parfym$'ltda lerkulor som deltagarna i toscanska festspel kastade på

varandra. I Sverige används ordet första gången vid Karl xr:s karu-
sell 1672.

Ett firllödigt karusellspel kombinerade flera av de nämnda tävlings-
varianterna. Ofta omväxlades de med dramatiserade inslag. En van-
ligare form var dock att utmaningen gestaltades som ett litet skåde-

spel, ftiljt av en procession och entrd samr en ryttartdvling utan
särskilda dramatiska finesser. Processionens koreograferade entrd -
czmparca på italienska, Aufzag och ..upptåg>> på respektive tyska och
svenska - kunde därvid bilda det högtidliga huvudnumret. Själva

ringränningen skrevs sedan in i en berättelse på ett ganska enkelt
sätt snarare än att utgöra en egendig dramatisering. Det skall också

betonas att processionen och upptåget naturligwis hämtade påtaglig
inspiration från antikens triumftåg.

Den omedelbara förebilden för Karl xr: s karusell var av denna enk-
lare sort. jrr :fi62 hade Ludvig xrv ordnat en stor karusell för att fira
födelsen av en tronföljare. Tivlingen arrangerades under två dagar

på Place du Carrousel i Paris, som fätt sitt namn från dena tillfälle.
Den första dagen tävlades i huvudränning, den andra i ringränning.
Deltagarnas antal uppgick allt som allt till nära r 3oo, de hästburna
var 655 yarav SS utgjordes av de tävlande indelade i fem kadriljer:
romare, perser, turkar, indier och amerikaner. Ludvig xrv själv upp-
trädde som romarnas kejsare under namn av Cbeaalier de la Gloire,

Ärans Riddare, ett namn som återanvdndes av Karl xr tio år senare.

Evenemangets huvudnummer var ändå den stora ryttarkavalkad
som drog genom Paris gator. Denna procession inledde båda täv-
lingsdagarna och dessutom hölls en extraparad den tredje dagen.

Varje gång följdes en ny marschrutt som hade kungjorts i förväg
och de fem kadriljerna földe dessutom olika vägar som slutade vid
arenan. Ludvig xrv:s karusell förevigades i ett planschverk, Courtes

de testes et de bague, som utgavs 167o med text av Charles Perrault och
kopparstick av bland andra Israöl Silvesue och FranEois Chaveau.
Detta arbete är en direkt förlaga till Certarnen eqaestre och David
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5. De romerska deltagarnas procession genom Paris 1662, ur
Claude Perrault, Courres de tertes et de bague . Ludvig xrv framträder
som Cbeualier de la Gloirei bildens högerkant. Med vederbörlig
tillpassning kan bilden ge en föreställning om hur Karl xr:s
procession genom det vinterkalla Stockholm tog sig ut.

Klöcker Ehrenstrahl hänvisar till dess udormning i sina instruktion-
er till gravören Eimmart.

Ludvigs karusell var också ett av de många spektakel som behand-
lades av jesuitpastorn Claude Frangois Menestrier i en traktat, Ti"aiti
dts toarnois, ioastes, carroaseb, et aatres spectacles pablics, som utgavs

1669. Menestrier hämtade sina exempel från samtida praktik men
ansträngde sig att återföra dem på antika förebilder, ..les Exemples
des Anciens>>. Förutom en grundlig historik innefattar boken råd

om allt från lämpliga karusellteman till dekorationer, utrustning och

priser. Förste intendenten vid Livrustkammaren Lena Rangström är

den som mest ingående studerat Karl xr:s karusell. Hon påpekar att
överensstämmelserna i helhet och detaljer gör det högst sannolikt
att Ehrenstrahl konsulterat denna vid tiden högaktuella handbok.

Rjtttarlekar i Saerige
Liksom i övriga Europa utövades riddartorneringar dven i Sverige

under medeltiden, vilket framgår av rimkrönikorna. Vid r5oo-talets
mitt skrev biskopen och författaren Olaus Magnus att de yar stående

inslag vid alla högtidliga tilldragelser eller andra tffillen då kung och
adel möttes.
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/1@be

The Roman procestion tbrough Paris 1662, taken from Claude Percault's
Courses de testes et de bague. To the right Louis xw paradet at
Chevalier de la Gloire. I,{/ith due adjustmenb the pictare mal giae an
imprerion of the appearance of Karlxr's procestion througb the tnow1
$reetr of Slockbolm.

Erik xIv: s kröning i Uppsala Lj6rve,r den mest påkostade ceremo-
nin under äldre vasatid. I samband därmed ordnades också en tor-
nering. Det hela inleddes med en ceremoniell förevisning av riddar-
nas sirliga rustningar och sköldar och hästarnas pärlstickade täcken.

Tiots glans och ståt var efterfölande kamper häftiga nog. I en av

sammanstötningarna bröt drottningens bror sitt ben, vilket lade sor-
din på feststämningen. Flera av de bevarade praktrustningarna från
denna tid saknar annars alla märken av strid. De var tillverkade av stål

men enbart avsedda som processionspansar.

Hertig Karl arrangerade i Nyköping 1586 den första kända ring-
ränningen med dramatiskt tema i Sverige. Uppslaget hade han fätt
från Tyskland och deltagarna var bland annat utklädda till morer,
bönder och jungfrur. Även vid Sigismunds och Karl Ix:s kröningar
anordnades ringränningar.

En första höjdpunkt nådde det dramatiserade riddarspelet vid
Gustav rr Adolfs kröning t6t7. Programmet innehöll både en ring-
ränning och en skranktornering och exemplen stammade främstfrån
det protestantiskaWi.irttemberg där flera påkostade upptåg och tor-
neringar anordnats av hertig Johann Friedrich under det foregående
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6. Ryttarlekar som adlig övning. Ringränning vid Nils Bielkes (cnz4)
Salsta 1693. Rännarbanan med ringställning skymtar bakom träden.
Ur Saecia antiqaa et hodierna, detalj,

Hastiludet as noble exercise. Running at tbe Ring at Nils Bielke's
(cE z4) manor Salsta t693. The riding track with a ring-stand

appears behind tbe trees. From S:uedn antiqua ethodierna, detail.

decenniet. Symbolspråket yar dock anpassat till nordisk latitud och
yid torneringen uppträdde GustavAdolf som..Berik, thee gamble och
oöfiverwinnerlige Giöters segherfirlle konunghr'. Temat var alltså

hämtat från göticismen och teserna som skulle försvaras var följande:
r) att göternas räffa urhem var Sverige ;2) att svenskarna/göterna var

det tappraste och mest trofasta av världens folkslag; 3) att mandom
och disciplin, inte rikedom och yttre prakt, var rätta medlet att för-
svara ett rike;4) att konungariket Sverige var oöyervinnligt då invån-
arna är inbördes eniga och trogna sin konung. De dvenledes götiska

utmanarna ifrågasatte naturligwis inte teserna, men ville kämpa om
vilka som var de sanna göterna. Tdvlingsreglerna kungjorde att ring-
ränningen skedde till ära och lust, men också Hans Kungliga Maj:ts
<<Adel och Ridderskap till öfningr'. I efterhand kan hela tillställning-
en ses som ett förebud till Gustav Adolfs krigiska regering.
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En procession föregick själva tdvlingarna. I det långa ledet syntes

forntida gudar och hjältar, personifikationer av dygderna och laster-

na, turkar, morianer och moskoviter och en stor mängd musikanter.

För första gången i Sverige kom också så kallade skådevagnar till
användning. Det var konsdJrdigt udormade vagnår, sju till antalet,

ftllda med allegoriska personager. Sådana macbines moaaanles, ofta

med sinnrika mekaniska konstruktioner, var vanliga vid kontinentens

fester och skulle återkomma i än mer fantastisk form vid drottning
Kristinas kröning 165o.

Kristina var den första monarken sedan unionstiden som kröntes

i Stockholm, och vid det tillftllet anordnades sammanlagt ftra upp-

tåg och ringrdnningar. Det mest påkostade upptåget, kallat <.Lycksalig-

hetens Ähre-Pracht>>, finns avbildat i en Srra meter lång gouache,

troligen udörd av den franske målaren Nicolas Vallari. Paradens piice

de risbtancevar en självgående mekanisk vagn tillverkad i Niirnberg.
Bland övriga sensationer märktes <<it stort berg gåandhe och skri-

ande; dher vppå såttho och månge forkladde menniskior i gröna och

andra kläder>>, som ögonvittnet Jonas Petri skrev. Den symboliska

tolkningen av Apollo och muserna sittande på berget Parnassen

övergick tydligen förmågan även för en boksynt präst.

Kristinas upptåg ägde rum vid den rännarbana vid Hötorget som

börjat anläggas av Gustav Adolf år 16zo och som kom att bli huvud-

skådeplats för stormaktstidens ryttarfester. Vid sidan av kungafamili-

ens medlemmar utnytqades rännarbanan även av högadeln, såsom

vid Magnus Gabriel De la Gardies bröllop med Maria Eufrosyne

t64T.Ryttarlekar i olika former praktiserades även vid adelsgodsen.

På ett Suecia-sttckfrän ;693 av Nils Bielkes Salsta ser man en grupp

ryttare som övar ringränning med lansar i händerna. Den inhägnade

rännarbanan framträder ännu tydligare på Erik Dahlberghs förlage-

teckning där dressyrritt samtidigt pågår i motsatt ände av borggård-

en. Åven kungarna praktiserade ringränning som nöje och lek. Redan

Erik xrv hade låtit inrätta en rännarbana vid Tle kronor och en ny
sådan anlades 1664 åt den unge Karl xr i den tidigare Lejongården

på slottets södra sida.

Karlxtzs karusell den t9 decernbert6Tz
Vid r6oo-talets mittvar dramatiserade upptåg och ringränningar allt-
så etablerade inslag i svensk hovkultur. Karl xr hade deltagit i många

sådana ryttarlekar redan som minderårig. Ingen har emellertid blivit
så omtalad och ingen var troligen lika påkostad som den karusell som

ägde rum vid hans myndighetsförklaring.
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Det bör i sammanhanget tillfogas en reservation. Att tillställning-
en blivit så ryktbar beror till stor del på den bevarade dokumenta-
tionen. Källorna från Gustav rr Adolfs och Kristinas kröningskaru-
seller är inte tillnärmelsevis lika rikhaltiga och en jämförelse blir
därför redan på förhand omöjlig. Ti'ots detta råder ingen wekan om
att Karl xr:s trontillträde uppvisade ett av den svenska stormaktstid-
ens mest magnifika publika skådespel.

Torsdagen den 19 december samlades karusellens deltagare på

slottet varifrån tåget skulle avgå klockan wå på eftermiddagen. Änke-
drottningen hade då givit sig av i förväg tillsammans med hovets fruar
och kavaljerer. När deras vagnar passerade var gator och fönster längs
kortegevdgen redan frrlla av folk. Processionen kunde utnytqa de
sista timmarna dagsljus, men skymningen hade nog börjat falla då de
sista deltagarna nådde fram till den triumfbåge som rests vid ingång-
en till beridarebanan.

I den stora deltagarskaran företräddes alla delar av den svenska

adeln: aristokrati, krigaradel, hovjunkrar och svennar. Det totala antal-
et deltagare kan utifrån planscherna beräknas till565 personer eller
däromkring. Riddarna var uppdelade på ftra lag med åtta i varje plus
en anförare och dennes marskalk (kungen hade wå). Till detta kom

$rrtiowå beridna musikanter, tio hästburna funktionärer och standar-
bärare, sex förridare samr ytterligare sjuttiowå handhästar vilket till-
sammans gjorde en summa pä qt hästar. Riddarna kan grow sett
indelas i två kategorier: äldre ärrade krigare och unga spänstiga hov-
män. Påfallande många av deltagarna var oprövade ynglingar med
karriären framför sig. Rimligen var tävlingarna någorlunda prövande
och social ställning fick denna gång träda tillbaka för ridskicklighet.

Programmet för karusellen, den så kallade kartellen, hade födatt-
ats av riksrådets protokollsekreterare Erik Lindschöld. Han var född
Lindeman och hade adlats tre år tidigare. Förutom sina många offi-
ciella uppdrug v^r Lindschöld en litterär mångsysslare. Han skrev
religiös vers och tffillesdikter på såvdl svenska som latin och hyste
också ett stort teaterintresse. Han hade avfattatflera hyllningsverser
över kungahusets medlemmar och hade flera gånger satt upp värd-
skap åt hovet. Vdrdskap vår en slags maskeradlekar där hovets med-
lemmar gestaltade olika roller, gärna med teman hämtade ur folkliga
miljöer eller från exotiska platser. Så tidigt som 1670 hade han där-
vid lånat den franske kungens solsymbolik och överfört den på Karl xr.

Genom kartellen visste alla deltagarna sina roller. Dessutom cirku-
lerade sannolikt handskrivna program med angivande av vars och ens
namn och plats i tåget. Fyra sådana, både på svenska och tyska, finns
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bevarade i samlingen Kungliga arkiv på Riksarkivet. Från andra liknan-
de arrangemang vet vi att det vanliga var att kartellen eller utmanings-

brevet kungjordes i förväg tillsammans med reglerna för tdvlingen.

Karusellens program nyttjade, liksom vid Gustav Adolfs kröning,
representationer från den göticistiska historieskrivningen som över-
fördes till direkt korrespondens med den svenska srormakren. Göti-
cismen var den storvulna historieskrivning som under r6oo-talet fick
officiös karaktär. Den inte helt sammanhängande åskådningen förde
många fantastiska händelser till Sveriges fornhdvder och gjorde rikets
historia lång och ärorik. Huyudnumret i denna föreställning var att
svenskarnas götiska föfider var identiska med de goter som en gång

invaderat och störtat det mäktiga romarriket. Olika kontinentaleuro-
peiska riken och furstar hade sedan medeltiden gjort anspråk på att
yara de romerska kejsarnas råttaarwagare och efterträdare. Med göti-
cismens hjälp försökte de svenska kungarna framstå som något ännu
mäktigare, nämligen romarrikets bewingare. Detta var en lärd kon-
struktion som framför allt användes för att underbygga och legiti-
mera den svenska stormaktens status i utlandet. Det var viktigt att,
med ett samtida franskt uttryck, cider le pasrhävda Sveriges foreträde
bland andra europeiska makter. Mot sådan bakgrund är det alltså följd-
riktigt att Karlxr i karusellen uppträdde som göternas anförare, men
iförd romersk rustning I

Karusellens deltagare var uppdelade på fi'ra band eller kadriljer:
göter, polacker, turkar och <<övriga europeiska maktern, eller de
..moderna>t som de kallades i de handskrivna programmen. Var kad-
rilj försvarade en tes som framgick av kartellen. I korthet var karusell-
ens tema att göternas anförare skulle ena polacker och europder för
att gemensamt slå turkarna. Osmanska rikets framträngande i Europa
utgjorde en ständig skräck för de kristna regenterna. Omkring 166o

inledde turkarna det sista stora försöket att expandera in i Central-
europa och mot slutet av decenniet inleddes ett anfall mor det rill
ytan väldiga polska riket. Podolien (polska Ukraina) annekterad es t67z

och samma år skickade den ryske tsaren Aleksej en rundskrivelse till
de europeiska hoven med propåer om en anti-turkisk liga; beskick-
ningen härom nådde Stockholm just dessa dagar. Det var alltså dags-

aktuella referenser som framkallades när Karl xr uppträdde som den

splittrade kristenhetens medlare. Möjligen fanns i botten även an-
språk som väckts under faderns långvariga härjande i Polen. Karl x
Gustavs historia hade ändats med den långa begravningsprocession

som i november 166o dragit genom Stockholms gator och som bevar-

ats åt eftervärlden i Erik Dahlberghs kopparstickssvit. Det karusell-
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tåg som nu drog genom den vinterkalla huvudstaden utgjorde ett
slags parallell som slöt cirkeln Konungen är död, leae konungen!

Lindschöld hade i förväg översänt ett programutlast för kungens

godkännande tillsammans med en förklaring över de svårigheter han

mött vid formulerandet. Ändamålet var främst att <<förlusta och för-
nöja>> och han hade ansträngt sig att återge de olika nationernas
.. Seder och Sinnen och andra Egenskaper' efter bästa förmåga. Det
var emellertid angeläget, förklarade Lindschöld, att de tre kristna
banden inte bemötte varandra med alldör hårda ord, utanvisade enad

front mot kristenhetens arvfiende. Förutom detta hade han haft svå-

righeter att anpassa kungens roll i leken så att den undersådiga vörd-
naden inte skulle bli lidande. Lindschöld hoppades att alla deltagare

skulle uttolka det hela till det bästa.

Karusellföliet kan betraktas steg ftir steg i Ehrensuahls bildserie.
De femtiofem planscherna som avbildar tåget utgör själva kärnan av

7. Karl xr:s karusellutrustning och annan bevarad rekvisita från den
romerska kadriljen. Med undantag för plyrnerna är alla delar original.

Karlxls caroud arrnour and other prererced properties of the

Roman tquadron. Except for the plumet all parts are original.
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8. Handhäst och turkiska soldater från Ludvig xrv:s karusell 1662.

Ur Claude Perrault, Courcet de te$es et de bagae.I iämförelse med Karl xr:s
karusell är deltagarnas kost)'rner långt mer sällsamma och fantasifirlla.

Steeds and Thrkisb soldiers from Louis xl's carousel 1662. From Claude

Perraub\ Courses de testes et de bague. Compared with Kailxr's carousel

the costumes are for more imaginatiae and fanciful,

Certamen eque$re. Uppslag för uppslag Passerar Processionen fram-

för betraktarens ögon. I täten rider pukslagare och trumPetare som

på övligt sätt bereder väg för och kungör tågets ankomst. Anförare

av tåget är riksrådet Gustaf Kurck åtfölid av sex överstar som biträden

(cn 6-7). Dessa funktionärer var klädda i senaste franska snitt.

De $rra kadriljerna red inbördes samlade. Först kom romarna

anförda av kungen, följda av turkar, polacker och övriga europiska

makter, de senare i franska modekläder.Tåget {tlldes ut av gardister'

pager och tjänare som bar facklor och förde handhästar, slog på pukor

och blåste i basuner.

Den entusiastiska texten i Certamen equestreframhåller att lystern

från de gr.rldbroderade och pärlstickade klädedräkterna och remtygen

inte går att ge firll rätwisa i gravyr. De fyra bandens klädedräkter var så

illusoriska att deltagarna firllkomligt efterliknade de nationaliteter de

representerade och de romerska dräkterna var i firll överensstämmel-

se med de antika förebilderna. Beskrivningen medger att de euro-

peiska kläderna överglänstes i prakffirllhet av de exotiska dräkterna.

Som sig bör bars dock den allra ståtligaste kostymeringen av kung-

en. Rustningen av förgylld mässing är bevarad i sin helhet. Övriga

deltagare i den romerska kadrilien fick sina utrustningar bekostade

av kungen. Somt nytillverkades medan annat lånades ihop ur Liv-
rustkammarens förråd. Ögo.t.tt kunde inte se sig mätta på all denna

prakt och överallt i tåget fanns nya sensationer att uPPtäcka, berättar

texten.
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9. Janitsjarbefdl,
<<Mziri Teffeckzij>>,

ur Rålambska
dräktboken. Gustaf

Bandrs eskort var
uniformerad

på lilnande vis
vid karusellen

(cn il).

tanirarjt fficer,
"Wziri ffieckzij",
from Rålam.bT
cottilme book.

The carourcl escort

of Guxaf Banir
were unifonned in
a similar ruanner
(cr l:)

Uppenbart hade stor omsorg lagts på att få dräkterna så aurentiska
som möiligt. Dräkterna till Ludvig xrv: s karusell var i jämförelse långt
mer fantasifirlla. Lena Rangström har identifierat några tänkbara för-
lagor till Karlxr:s rustning och övriga romerska munderingar. Främst
nämner hon den italienske konstnären Andrea Mantegnas återgiv-
ning av Caesars triumffrån r4oo-talet. Mantegnas teckningar grund-
ades på noggranna studier av romerska reliefer och spreds i träsnitt
och kopparstick. Flera detaljer i sådana gravyrer visar sror likhet med
bibehållen karusellrekvisita.

Det fanns dven gott om ränkbara förlagor till de turkiska dräkter-
na. Kristenhetens skräckblandade fascination inför osmanerna hade
åtminstone sedan r5oo-talet avsatt en mängd böcker om Orienten,
ofta med detaljerade illustrationer av det exotiska dräktskicket. Både
riksdrotsen Per Brahe och riksmarsken Carl Gustaf Wrangel hade
veterligen flera sådana arbeten i sina bibliotek. Inom rådskretsen
fanns även en person med personlig kännedom om Osmanska riket.
Riksrådet Claes Rålamb hade åren 657-yS lett Sveriges första am-
bassad till Höga Porten. Sina intryck nedtecknade han i en berömd
reseskildring. Rålamb var en stor bok- och manuskriptsamlare och
under sin resa förvärvade han bland ånnat en större samling teck-

32



DEN STORA KARUSELLEN

ro. Bethlen Gabors gåva överlämnad till Gustav rr Adolf år 1626.

Föremålen är av turkisk tillverkning och besatta med rubiner och
turkoser. Hela garnityret utkvitterades av Gustaf Bandr inför karusellen.
Förbom och huvudlag kan identifieras från planschen (cE 33).
Vapnen kan ha burits av andra deltagare i den turkiska kadriljen.

Bethhn Gabor's gifi presented to Gurtaaar Adolpbas in t626. Tbe objecb are
of Thrkbb making and adorned uith rubies and turquoiyt. The whole set

wat rigned for bjt Gusaf Banir before the carouseL Tlte beadstall and other
parts of the horse's eqaipment are idenffiable in tbe plate (cn li). Some of the

weaprnt rnal hatse been urcd by otber members of the Thrkbh band.

ningar av turkiska klädedräkter, numera i Kungliga biblioteket. Dräkt-
boken innehåller r2l miniatyrer (ursprungligen r37) av sultanens krig-
åre, ämbetsmän och andra undersåtar. Rålamb införskaffade dessurom
en serie om gugo tavlor, numera på Nordiska museet, föreställande
sultanens procession genom Konstantinopel. En liknande kortege
beskrev han äyen ingående i sitt diarium från resan och sammanraget

ger hans dokumentation en god bild av ordning och dräktskick i
osmanernas ceremoniella tå9. Det är inte otänkbart att Rålamb - vars

brorson Gideon rentav tävlade för den turkiska kadriljen - bistod
med sina kunskaper inför udormningen av de turkiska kosqrmerna.
Flera dräktdetaljer är udormade med sakkännedom och Rålamb var
en av {å samtida svenskar som hade personliga upplevelser från
Osmanska riket.
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Lämplig utrustning för ändamålet fanns att rekvirera från Livrust-
kammaren. Från fursten av Siebenbi.irgen hade Gustav II Adolf
exempelvis fått en komplett turkisk ridutrustning som användes av

den turkiska kadriljens anförare Gustaf Bandr. Från tatarkhanerna

hade svenska kungar alltsedan r5oo-talet mottagit sadlar och andra

föremål som kunde lämpa sig i sammanhanget och så sent som 1666

och 167o hade khanen Adil Gerei sänt wå beskickningar med gåvor

till Karl xI. Oclaå som krigsbyten hade orientaliska foremål tillfallit de

kungliga förråden och även priyata rustkammare, som den wrangels-
ka på Skokloster, kunde innehålla orientaliska vapen och rustningar.

Vid hopsamlandet av användbar rekvisita nöfde man sig många

gånger uppenbart med föremål som hade en allmänt <<österländsk>>

prägel, oavsett om de var turkiska eller inte. I gengäld var den os-

manska armdn påtagligt eklektisk i sin beväpning och udändsk utrust-
ning införlivades ofta om den var av hög lwalitet. Detsamma gdllde

den polska krigsmakten som i uniformering och beväpning hade

hämtat talrika influenser från osmanerna.

De polska kostymeringarna torde annars inte ha presenterat några

större problem. Många karuselldeltagare och andra inblandade hade

medverkat i Karl x Gustavs polska krig något decennium tidigare.
Helt säkert fanns både levande expertis och tryckta förlagor att till-
gå i rikt mått. Likaså kunde de ..öwiga europeiska makternas" kläd-
er utan svårigheter uppbringas ur deltagarnas egna garderober.

Rinnarbanan och ridhuset
En av Ehrenstrahls förlageteckningar som aldrig kom att graveras

visar hur tåget anländer till den kungliga rännarbanan mellan nuvar-

ande Hötorget och Mäster Samuelsgatan (bild z6). Framför entrdn
hade man låtit resa en stor äreport eller triumfbåge ritad av Nico-
demus Tessin d.ä. Bågen som hade tre öppningar pryddes upptill av

kungens krönta monogram och var liksom magistratens utsmyck-
ningar gjord i obeständigt material. Platsen fyll. på teckningen av

v^gnar och människor, i långa raka led står kungliga gardister med

pikar och musköter för att bereda utrymme åt karuselldeltagarna.

Ringränningen ägde rum i det så kallade beridarehuset. Rännar-

banans äldsta anläggning hade uppförts av Gustav rr AdoH pä 6zo-
talet. Det var en palissadomgärdad öppen plats med ett lusthus för
åskådarna byggt i trä. Mssa arbeten udördes under r64o-talet och
större ändringar och tillbyggnader hade gjorts inför Kristinas krön-
ing. År 1664 inleddes stora ombyggnadsarbeten under ledning av

NicodemusTessin d.ä. Nu uppfördes ett beridarehus av panelat kors-
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virke och med invändig boasering. Kring rännarbanan restes en ny
mur med lisener och pilastrar av trä. På Ehrenstrahls teckning - som

är spegelvänd för att gravyren skall bli räwänd - ser man en läktare

med dubbla kolonnrader, det gamla öppna lusthuset, på rännarbanans

västra sida, medan den östra sidan sluts av en mur med blindarkader.

På ytan däremellan skymtar de pyramidförsedda låga bröswerk som

omgärdade själva ridbanornå. Den öppna platsen var enligt Ehren-
strahls uppgift <<ohngefehr beij rooo. Schritt lang" eller närmare 75

meter. I fonden syns det wärställda beridarehusets södra långsida

med doriska pilastrar och högt liggande fodrade fönster. Husets norra

sida vette mot Hötorget. Den ombyggda anläggningen togs i bruk
vid Karl xr:s födelsedag 1668 och det fortsatta intresset visas av de

kompletteringsarbeten som leddes av slottsbyggmästaren Lennart

Johansson 167r och t672. Pä hösten det senare året intensifierades

arbetena för att få allting klart till trontillträdet och framför allt be-

stods beridarehusets inre en upprustning.
Sedan hela karusellföljet marscherat upp längs Mäster Samuels-

gatan och passerat genom äreporten ställde de olika kadriljerna upp

i slagordning gentemotvarandra på den öppna rännarbanan.Vid intåg-

et paraderade en hedersvakt av musketörer och pikenerare mellan

triumfrorten och beridarehusets ingång. Pukor, flöjter, skalmejor

och trumpeter spelade tillsammans med andra martialiska instru-
ment. Ryttarskaran paraderade en stund på den öppna platsen, men

den instundande sh,nnningen wingade snart in sällskapet i beridare-

huset där kvällens tävlingar skulle avgöras.

Inne i beridarehuset var det ljust som på dagen tack vare tusen-

tals levande ljus. Hov, aristokrati och udändska sändebud S'llde de

Iånga läktarna. Ätrk dtottningen med sin uppvaktning satt i logen vid
banans ena kortända. Djupperspektiv och proportioner har överdriv-
its på bilden av beridarehusets inre (cn 6o), men den återgivna träng-

seln torde därför vara desto mer verklighetstrogen.

Ringranningen
När sällskapen inkommit i ridhuset paraderade de tre gånger runt
manegen. Då de på detta sätt delat upp sig i respektive lag blev de

sludigen stående på var sida av banan. Order delades ut till kadrilj-
ernas anförare. Temat för ringränningen syftade, som nämnts, till att

föreställa turkarnas eller ..hela Christenhetens Arff-Fienders För-
tryck, Fall och Nederlagh". Detta åstadkoms genom att Karl xI för-
mådde polacker och de förnämsta europeiska makterna att enas i
mod och gott förstånd. De allierade såg naturligwis som sin <<största
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ähra och Lycka, at kunna vnder Hans Majtst.zz Högtsdaflige Condu-
ite, både vthi Macht och Rådh, nåå och winna een önskeligh fram-
gång, vthi ett så hälsosampt, och för heela Chrisrenheren högst-
nödigt Wärck och förehafivande". Fastän den svenske kungen var
utsedd ledare tilläts även de övriga anförarna att demonstrera sitt
mod och sin förmåga genom att utfirda separata utmaningsbrev.
Dessa ..Påckeskriftertr återges i Lindschölds kartell.

Domarkåren utgiordes av rikskanslern, riksskattmästaren, riksami-
ralen och riksmarskalken, därtill överståthållaren i Stockholm Axel
Sparre och riksrådet Knut Kurck. Fyra tävlingspriser utdelades, wå av

dem gick till riddare av det polska bandet och Anders Torstenson i
kungens romerska band förvdrvade wå priser. Det förnämsra priser,
Zierdanken, gick inte helt överraskande till kungen själv. Det var så att
säga ett stilpris som han tilldelades tackvare sin sirliga ridkonst. Kung-
en vår en erkänt skicklig ryttare och den danske resenären Corfrtz
Braem som sett honom i sadeln ett år tidigare beskrev honom därvid
som <<een Herre huilken er adroit fskicklig] til alle hans exercitier>.

Zierdanken - efter tyskans Zierder 'prydnad' - var ett traditionellt
torneringspris som också kunde tilldelas den bästa kostymeringen.
Vilka övriga förmågor som premierades med <<tacker>> framgår inte
av kdllorna. Från Gustav rr Adolfs kröningsringränning finns däremot
reglerna bevarade och de ger en uppfattning om hur det kunde gå till.
Även då utdelades $rra priser. Det första var err Firdighetspris, två
var bedömnings- eller stilpriser medan det sista var romantiskt och
arbiträrt.

..Then förste tacken skall honom gifivas, som uthj sine rennande
oftast tager ringen, hwilcken tack ock maintenadoren [titelförsvar-
aren] kan winna. Then andre som zierligasr renner. Then tridie
honom som kommer med then bäste och zierligaste Jnwention-
en vptagandes. Then fierde skall thet konungzlige, furstelige och
adelige Fruntimber hafiva fritt att gifiva hwem them helst synes.>>

Själva ringränningen gick helt enkelt till så att deltagarna med sina
lansar skulle fänga en ring som var upphängd i banans mitt. Ränning-
en skulle ske med elegans, lansen fick inte sänkas för tidigt, ej heller
vidröra upphängningssnöret eller marken. Att tappa någon del av ut-
rustningen straffades med poängavdrag. Reglerna bör i stora drag ha

varit desamma vid Karl xr: s karusell. På sticket i Certamen eqilettre ser
vi kungen med höjd lans i firll karriär mot målet. Texten är påfalt-
ande kortfattad när det gäller att beskriva tävlingsmomentet och det
finns inga uppgifter om andra inslag än just ringränning. Exakt hur
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tdvlingarna kopplades till karusellens dramatiska inslag vet vi inte.
Kristoffer Lindenow lämnade en ögonvittnesskildring från kvdllen

till Kristian v:

.. Ringrenden war möget welordineret, och scheede med heel stor
esclat och pomp, der ware 4 priser som wäre söIff handfad och
giesskander det ene större end det andet, det beste ohngefer paa

en 3oo Rdlr och det ringeste paa lto Rdlr dend förste prijss want
Carl Gyldenstiern aff dend polsche Bande de toe neste want
GreffTorstenson affdend Romanische bande och dend sisre want
Greff johan stenbuck Rigens Raad aff dend polsche bande. Ziir-
dancken fich Hans Maj:tt sielffi.>>

Ringrännandet pågick i åtskilliga timmar. Enligt redogörelsen i
Certarnen eqaesffe slutade man strax före midnatt, andra källor säger
vid tiotiden på kvällen. Det franska sändebudet rapporterade i alla
fall att kylan, trots alla anstalrer, rrängt in i ridhuser till stor påfrest-
ning för åskådarna. För att ge hovet någon lindring serverades tolv
kannor, eller drygt trettio liter varmt rhenvin. Efter avslutade lekar
återvände hela följet under fackelsken till slottet i liknande ordning
som tidigare. Där skildes skarorna åt.

Barockens lekar inte bara 7tå lek
Tåget och ringränningen kan på ett symboliskt plan betecknas som
det stormaktstida adelsväldets svanesång. Ryttarlekar låg definitivt i
Karl xr: s smak och sedan 1668 hade alla hans födelsedagar firars med
ringränningar. Man bör nog ändå inte ta Lindschöld på orden då han
anger kungen som initiativtagare till karusellen. I en officiell skildring
tillhörde der konventionen an srälla kungen i centrum fOr händel-
serna. Karl xr har förvisso gått till historien som en asketisk monark
men var ingalunda omedveten om de representativa krav som ställ-
des såväl på den svenska stormakten som på monarkin som institu-
tion. Denna hållning var dock något som uwecklades med åldern
och självförtroendet, och hans inflytande över trontillträdet var över
huvud taget ganska ringa.

En inte helt ointressanr h)?otes har framförts i en av de många
skrifter utgivna till folkbildning och förnöjelse som florerade under
rSoo-talet. Karl xr, säger den anonyme föfattaren i N1a Socken-

bibliothek hade inte visat någon större studiebegåvning och förmynd-
arna antog därför att hans håg stod mer till nöjen och martialiska lekar.
Karusellen anordnades för att .<underhålla den böjelse för sysslo-
löshet och tidsfördrif, hvilken man trodde vara hans naturanlag>>.
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Den samtida monark som allra mest medvetet arbetade på sitt
renommö både inom och utom landet var den franske kungen. Den
tysk-brittiske sociologen Norbert Elias har i en essä karakteriserat

Ludvig xrv:s teatraliska karusellspel som ett sätt att markera kungens

personliga herravälde gentemot adelns maktanspråk. Riddarspelet
placerade honom i hovadelns centrum men distanserade honom sam-

tidigt därifrån: han befann sig bland den, men inte med den.
Då Ludvig xrv höll det riddarspel på Place du Carousell som blev

så förebildligt för Karlxr:s karusell, var han i färd med skapa den upp-
höjda och absoluta position hans regering kom att vila på. Karl xI,
däremot, var ännu inte i position att forma sin egen politiska ikono-
grafi eller att kommendera adeln efter egen politisk vilja. Snarare yar

förhållandet det omvända. Ansatsen till den stora karusellen måste

därför hellre sökas i de högadliga kretsar som ${kades kring förmyn-
darregeringen. Det var aristokratin som sökte sin glans med och
kring kungen. Adeln framstod som kungamaktens främsta stöd och
uppbackning och därmed framstod dess privata anspråk som sam-

manflätade med rikets intressen. Så länge adeln hade initiativet var

kungen en aktör man spelade med, inte emot. Den syenska adeln

befann sig både bland och med kungamakten.

Kampen mellan kung och råd gick tillbaka till medeltiden. Det
politiska beroendet var ömsesidigt, likaså vann båda parter glans och
prestige i den andres närvaro. Likväl förde de en konstant kamp för
att vinna övertaget. Inom något decennium skulle Karl xr med folk-
representationens hjeilp förklaras oberoende av sina rådgivare och
kungamakten vinna frrllständig dominans. liuen om vågskålen tippade

tillbaka inom ett par generationer kom aristokratin aldrig att återfä

den ekonomiska, sociala och politiska exklusivitet som präglade stor-
maktstidens samhdlle. Aldrig igen skulle adeln så ögonskenligen kunna

sammanblanda sina egna korporativa intressen med rikets.

I alla händelser torde det ha funnits många intressenter bakom

karusellen - änkedrottningen skall inte förglömmas - och därför är

frågan om initiativtagaren kanske både ointressant och omöjlig att

besvara. Av dem som praktiskt arbetade med arrangemangen känner

vi tre namn. Rådets protokoll antyder och Kungl. Maj:ts brev till
överståthållaren den z4 oktober nämner liksom räkningsmaterialet

riksmarskalken Gabriel Oxenstierna som den huvudansvarige för
hela firandet. Åven riksrådet Bengt Horn beviljades ledigt från en

riksdagskommission ..efter han har att giöra med Carousellenn.
I Certamen eqile$re nämns däremot endast att bestyren med karu-

sellen uppdragits åt riksrådet Bengt Oxenstierna. Enligt en hundra
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DEN STORA KARUSELLEN

år yngre uppgift av Carl Christoffer Gjörwell med oklart källvärde

var den unge livgardesofficeren Jakob Johan Hasder (cn 14) den
<<egendiga Anställaren>> av karusellen. Till de ansvariga skall också

läggas konstnärstrojkan Ehrenstrahl, Tessin och Millich.

Den zo december
Dagen efter karusellen, en fredag, trakterades rikets råd och ständ-

erna vid en stor bankett i Rikssalen. Det hela inleddes strax efter
mörkrets inbrott med ett stort lustfitrverkeri på vattnet nedanför
kungaborgen. (En källa anger att det tändes först klockan åtta på

kvällen och varade en dryg timme.) Arrangemanget, berärtas deti Cer-

tanzen eqae$re, var till ögonfröjd både för kungens gäster på slottet
och för stadens gemena invånare. Förberedelserna hade pågått sedan

början av november då Krigskollegium genom överståthållaren från
Stockholms stad låtit rekvirera transporlpråmar och timmermän för
arbetet. Natten mellan den 9 och ro december skedde en allvarlig

olycka då en del av de lagrade S'rverkeripjäserna sprang i luften och
dödade wå personer och skadade åtskilliga.

Barockens $trverkerier gestaltade ofta något dramatiskt tema. Med
så kallade snör4trverkerier kunde man exempelvis sända eldsprut-
ande drakar genom luften, många gånger användes mekaniska flam-
mande vattenfarkoster och dven levande statister kunde kreera olika

roller. Vanligt var att olika qrmboler, bilder och monogram illumi-
nerades. Utöver gravyren i Certamen eqaestre (cn 6r) är emellertid
ingenting kdnt om udormningen av denna uppvisning. De roddbåt-
ar som syns på vattnet förefaller dock bemannas av något slags funk-
tionärer snarare än av åskådare. Möjligen antyder det en gestaltning
i flera moment som krdvde övervakning.

Efter avslutat fyrverkeri vidtog banketten. Det var endast de för-
nämsta manliga gästerna som fick plats i Rikssalen. Dit räknades

riksråden och den betitlade adeln, grevarna och friherrarna. Övriga
ridderskapet och adeln serverades i en annan sal, adelsfruarna i en
tredje. De ofrälse stånden undfdgnades också i separata rum; präste-

ståndet i Gamla matsalen i östra Smedjegårdslängan och borgar-
ståndet i kansliets sammanträdesrum mot stora borggården. Bonde-
ståndet fick inte plats på slottet utan trakterades på stadens gillestuga

vid Tyska brunnsplan.
Förberedelserna fiör <<tractementett> hade pågått i flera dagar och

var en prövning för köksmästaren Per Larsson Lundberg. Eftersom
kökets krafter varit helt tagna i anspråk kunde inte ens hovbetiänterna

serveras på vanligt säft utan hade erhållit kostpenningar i ersättning.
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Utspisningen gick på över z ooo daler silvermynt, en betydande

summa som motsvarade en tiondel åv hovets totala förtäringskost-
nad under året och yar mer än vad staden lagt på de offentliga ut-
smyckningarna.

Arrangemangen i Rikssalen känner vi vdl genom Eimmarts plansch

(cn 6z) men också genom Ehrenstrahls noggranna forläggsritningar,
som även innefattar kommenterad dukningsplan och placeringsord-
ning (se planschkommentaren). Musik och olika divertissementfram-
fördes vid flera tillfillen under dessa dagar. I Rikssalen spelade både

hovkapellet, under ledning av hovkapellmästaren Gustav Diiben d.ä.,

och hovtrumpetarkåren. På ständernas initiativ framfördes också

Anders Wollimhaus Leyonstedts nyskrivna balett Swea Llcksaligbets

Thiumpb. När detta skedde är däremot inte känt.
Med den storslagna banketten ändades festligheterna. Dagarna

därpå skingrades ständerna och var och en drog hem till det stund-
ande julfirandet.

Utgivningen

Hovets påkostade ceremonier tjänade flera syften: att roa och under-
hålla, att demonstrera olika kvaliteter - myndighet, upphöjdhet, enig-
het och så vidare - och att stärka rikets och kungamaktens prestige.
För hovets, aristokratins och nationens anseende var det viktigt att
den konstnärliga uwecklingen och kulturella förfiningen var i paritet
med kontinentala förebilder. Samtidigt låg flyktighet i de offentliga
manifestationernas natur.

De medverkande och åskådarna kunde nås av ceremonins direkta
tilltal, men en icke närvarande omvdrld och eftervdrld måste nås gen-
om indirekt kommunikation. Detta gjorde festböckerna till en egen
och i Europa vida spridd genre. Kungliga bibliotekets samling, som
är betydande men långtifrån fullständig, upptar omkring Srrahundra
nummer. De flesta tidarna härrör frånTyskland, Frankrike och Italien
och lejonparten är producerad mellan r55o och r75o. De kan återge
alla typer av förgängliga ftireställningar: skådespel, baletter, maske-
rader, intåg, $rrverkerier, karnevaler, regattor, ryttarfester och så

vidare. De kan ha bara text, enbart planscher eller kombinera ord
och bild. De kan vara tryckta i alla format från duodecimo till folio.
Med tiden blev dock illustrerade prakwerk i storformat det vanliga.

Festböckernas dokumentation hade en informativ sida - att för-
medla vad som hänt och hur det gått till - men denna var inte prim-
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rr. Ringränningen vid Leopold r:s kröning 1658. Ur Caspar Merian,
Betchreibung and Abbildung Aller Königl. and Cbarfurttl. Ein-Ziige,
Wahl and Criinungs Acta. Dessa tävlingar skall ha haft inflytande på
Ludvig xrv:s karusell $rra år senare. Perspektivet är närmast identiskt
med Ehrenstrahls avbildning från beridarehusets inre (cn 6o).

The tibing at Leopold r't coronation in fi58. From Casqtar Merian's
Beschreibung vnd Abbildung Aller Königl. vnd Churfurstl. Ein-Ziige,
Wahl vnd Crönungs Acta. These clmpetitions are Mid to ha,ue i.nfluenced

Louit xl't caroarcl four lears later. The Ttersltectiae ir nearll irJcntical witb
Ehrenstrahl's depiction of the interior of the manege (c E 60).

är. Framför allt syftade publikationerna till att upphöia evenemanget,

till att ge det en högre och mindre temporär dignitet. Genom publi-
cerade festböcker behandlades en flyktig tillställning som om den

vore en händelse av storhistoriskbetydelse och med bestående rele-
vans. Tilldragelsens relativa värde höjdes genom att dokumenteras

och formedlas. Karl xl:s karusell är ett utmärk exempel på detta.

Den brukar kallas stormaktstidens mest lysande och påkostade hov-
fest. Omdömet bygger inte egentligen på en iämförelse av alla 1600-
talets svenska fester utan på förekomsten av Certamen equestre, som
tillåter oss att komma närmare den ursprungliga upplevelsen.

Line
s<..c€r.\.i:6
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Motsvarande kan sägas omförebilden, Ludvigxrv:s Grand Carrou-
seL Denna var ingalunda det mest spektakulära av samtidens karu-
sellspel. Fordarande genomftirdes de mest elaborerade ryttarfester-
na vid de italienska och tyska hoven, främst i Wien och Miinchen.
Högste ansvarig för Ludvigs karusell var generalmajoren hertigen av

Gramont. Historiografen abbd Michel de Pure, som kort därefter
skrev en traktat om alla sorters spektakel, noterade att Gramont från
Frankfurt am Main hämtat <<une nouvelle mode de courre les Tes-
tes, qui a dur6, & dure encore>>. I Frankfurt hade en stor ringränn-
ing hållits i samband med Leopold r:s kejsarkröning 1658, alltså S'ra
år tidigare. Indirekt var det alltså Ludvigs främste politiske rival som
levererat mönstret. Detta till trots var Ludvig xrv oöverträffad i att
saluföra sig själv och sitt hov, och det var hans propagandaverksamhet

som lade grunden till Frankrikes ohotade förstarangsställning inom
Europas högreståndskultur ända fram till revolutionen. På r67o-talet
var den franska hegemonin ännu inte total, vilket bland annat visas

av valet av tyska och latin till. Certamen eqilestre! textdel. Lilvdl blev
Ludvig xrv:s karusell tack vare dokumentationen i Charles Perraults

Courses de testes et de bague Ehrenstrahls främsta förlaga.

Illuminerade tornerböcker förekom redan under medeltiden och
sådana manuskript var vanliga jämte de tryckta beskrivningarna ända

in på rToo-talet. De mångfaldigade festböckerna är nästan lika gamla

som tryckkonsten; exempel finns från åtminstone 1475. De rikt
illustrerade planschverk som inspirerade till Certamen eqaestre'tt-

vecklades främst iTyskland under r5oo-talets andra häIft. KejsarMaxi-
milian I:s triumfrrocessioner i början av r5oo-talet återgavs exem-
pelvis i en lång serie träsnitt, men en komplett utgåva publicerades
inte förrän q96. Årr 16or utgav tecknaren och gravören Wilhelm
Dilich ett arbete, Bescbreibung und Abrif dero Ritterspiel. . ., som blev
mönsterbildande. Boken återger de ringränningar och skådespel som
anordnades av lantgreve Moritz av Hessen-Kassel i anledning av wå
dopfester 1596 och 16oo. Det nya med bokens planscher var att man
kunde föla festerna steg for steg som ett slags kronologisk bildbe-
rättelse. Sådana delvis ganska repetitiva framställningar kom att bli
regel under resten av seklet.

Återgivandet ay alla deltagare och upprepningen av varje detalj be-
varade det förgängliga och förmedlade en känsla av närvaro. Typiskt
för dessa böcker är också att processionsmotiven huvudsakligen kon-
centrerades kring figurerna. Bakgrund och förgrund är oftast bara

skissartat markerade. Inga ovidkommande miljöteckningar tilläts störa
huvudmotivet, vilket var deltagarna och deras fantasifulla och påkost-
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ade kosqrmer och rustningar. Den enkla inramningen av kavalkad-

serien i Certamen eqaesffe är alltså i överensstämmelse med en utar-

betad tradition från kontinenten. I breven till Eimmart hänvisade

Ehrenstrahl specifikt till motivteckningen i Charles Perraults nyut-
komna arbete då han namngav lämpliga inspirationskällor för udör-
andet: figurer och kostymer var det väsendiga, precis som i förlagan,

i övrigt skulle himmel och förgrund endast antydas.

Ehrenstrahl och Eimrnart
David Klöcker Ehrenstrahl och Georg Christoph Eimmart hade

inlett sitt samarbete är 1672, först kring ett ryttarporträtt av Karl xr.

Kontakten bestod fram till 1689, då Ehrenstratrls tilltagande missnöje

sludigen ledde till en brytning. Deras långvariga samverkan har ut-
retts i detalj av den tyska konsthistorikern Doris Gersd med hjälp

av den omfattande korrespondens dem emellan, som förvaras i Ryss-

lands nationalbibliotek i S:t Petersburg. Gerstls studie är den enda

monografiska framställningen av Eimmarts verksamhet och fOllande

avsnitt bygger i allt väsendigt på hennes omfattande undersökning.

Georg Christoph Eimmartföddes i Regensburg t638. Fadern med

samma namn var konstnär och lärde honom att teckna. När Eimmart
d.ä. avled år 1658 ärvde sonen dennes konstböcker och verktyg, men

det var ändå långtifrån givet att han skulle följa i faderns spår. Vid
dennes död hade han redan studerat naturvetenskap under fyraär i

Jena och studierna kröntes med disputation på en avhandling om sfir-
isk geometri, Astronorniae part sphaerica rnetbodo Eaclidra conscripta.

Det är också som astronom och matematiker han främst omnämns i
äldre tyska encyklopedier.

År 166o kom Eimmart att bosätta sig i Ni.irnberg, en stad med

betydande förlagsverksamhet och ett centrum för nyhetsförmedling

och grafisk produktion under r6oo-talet. Där inledde han ett lång-

varigt samarbete med sin svågerförläggarenJacob von Sandrart, som

tidigare hade gett honom grundläggande skolning i tekniken att grav-

era kopparplåtar och nu kom aff verka som hans mentor och gynnare.

Sandrart var brorson till den namnkunnige målaren och konsthis-

torikern Joachim von Sandrart, centralgestalt i ett konstnärligt nät-

verk som sträckte sig över vida delar av Europa. Farbrodern hade

under en period pfalzgreven Karl Gustav och Ehrenstrahls blivande

patron filtmarskalken Carl GustafWrangel som sina viktigaste upp-

dragsgivare. På deras uppdrag målade han bland annat eft berömt
grupporträtt av svenskarnas fredsbankett i Niirnberg 1649. Målning-
en skänktes till staden av pfalzgreven och stacks i koppar avWolfgang
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12. Georg Christoph Eimmart porträtterad av D. C. C. Fleischmann
efter gravyr av Georg Martin Prei{Jler. Bilden ingår i en serie graverade
porträtt ur den kände alkemisten Friedrich Roth-Scholtzs (1687-1736)
samlingar. An en gång framgår att det är Eimmarts astronomiska
verksamhet som skänkt honom srörst berömmelse i eftervärlden.

Georg Christoph Eimrnart Ttortraled fu D. C. C. Fleirchmann after an
engraaing b1 Georg Martin Preifller. Tbe image is part of a reries ofportraits

from the collectiow of the famout alchemist Friedricb Roth-Scholn
(1687-176). This further confinns that it wat Eimmart,s acbieoements at an

arffonorner that gained hfu fame with posteritjt.

Kilian. Joachim von Sandrarr udörde även en lång rad porträtt av de
svenska dignitärerna i Tyskland och en vdlkänd ryrtarbild av Karl
Gustav som lagerkrönt generalissimus hänger i dag på Skokloster.
Mest hågkommen för eftervärlden har han dock blivit som direktör
i Niirnbergs konstakademi och ftir sitt skriftställarskap, innefartande
ett udörligt och i källhänseende viktigt konstnärslexikon.

Eimmart hamnade således i ett betydelsefirllt näwerk där det
redan fanns förgreningar till den svenska kronan. Eimmarts syster
tillika Jacob von Sandrarts hustru bar för övrigt det i sammanhang-
et passande namnet Regina Christina. Makarna Sandrarts sonJohann

Jakob kom senare atr anliras för Erik Dahlberghs Saecia, om än sam-
arbetet resulterade i blott ett firdigt blad.
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Den direkta länken mellan Eimmart och Ehrenstrahl var Blasius
(Biagio) Ludovicus Teppati, italiensk språkmästare i Uppsala. Ehren-
strahl hade i december r6Tfittkungligt privilegium på grafisk repro-
duktion av sina verk och han behövde därför etablera kontakt med
en gravör som kunde verkställa hans intentioner. Under en vistelse
i Niirnberg hade Teppati varit inneboende hos Eimmarr, som då för-
firdigat illustrationerna till en pastoralöversäftning Teppati arbetade
med. Uppenbart nöjd med samarbetet nämnde han Eimmarts namn
för Ehrenstrahl någon gång under våren 67z.UtöverTeppatis vits-
ord bidrog staden Ni.irnbergs framstående förlagsverksamhet, familj-
en Sandrarts ryktbarhet och de redan upparbetade svenska kontakt-
erna helt säkert positivt i bedömningen av Eimmarts kvalifikationer.

I juni 167z skrev Ehrenstrahl för första gången till Eimmart och
förhörde sig om dennes kapacitet och beredvillighet am verka som
hovkopparstickare i Stockholm med zoo riksdaler i årslön. Redan i
detta första brev nämndes några konkreta uppdrag: kungliga ryttar-
porträtt, plafondmålningen i Riddarhussalen samr en serie bilder
illustrerande Disa-sagan. Samtliga motiv återgick på målningar av

Ehrenstrahl. Eimmart svarade genast med att skicka arbetsprover
innehållande porträtt, stadsvyer, arkitekturbilder, bibliska moriv och
mycket mer. Proyerna föll i god jord och i slutet ay augusti samma
år inleddes samarbetet formellt då Ehrenstrahl översände förlage-
teckningar till de åtta bilderna i Disa-serien.

Någon flytt till Stockholm blev det aldrig för Eimmart, men Disa-
sviten firdigställdes under loppet av påföljande år. Då fick Eimmart
även i uppdrag att göra ett ensamt blad, ..Typus Pugne Navalis>>,

återgivande en låtsad strid mellan femtiotalet kungliga och adliga
jakter på Riddarfärden den z8 juni 1673. Händelsen och gravyren har
ingenting med Karl xr:s karusell att göra, men bilden återfinns ofta
sammanbunden med Certamen eqaettre.lirren ett ryttarporträtt av

Karl xr, återigen i romersk rustning, beställdes. Plåten till det firdiga
bladet levererades först 1678 och avsättningen för dessa arbeten blev
en missräkning för Ehrenstrahl. Detta bidrog väl till att Ehrenstrahl
inställde planen på ett verk med bröstbilder av de svenska kungarna
som han begärt privilegium för.

Certanten equestreblev det mest omfattande resultatet av Eimmarts
och Ehrenstrahls långvariga och problemkantade samarbete. Innan
arbetet utkom hann det gå forton år från det att planen ursprung-
ligen frambragts.
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Kopp arp hi tu rna t graa eran de

Ehrenstrahl visste på förhand att Karl xl:s trontillträde skulle få en

makalös inramning och tanken på att föreviga händelserna vdcktes

redan under föreberedels estadiet. Ehrenstrahls första brevfödrågan

till Eimmart är daterad den 3o november t67z.Han nämner ännu ett
av de tidigare datumen, r5 december, som dagen då myndighetsför-
klaringen skall firas med frrverkerier, en stor bankett samt ett stort
upptåg av fyra ryttarband. Att döma av Ehrenstrahls berättelse rycks
tanken ha varit att komprimera hela förloppet till en enda dag. Detta

ville han föreviga i sexton å tjugo halvarksblad.

Dagen före trontillträdet, eller den 17 december, sände Ehren-
strahl ett nytt förarbete. Nu hade det planerade omfänget utökats

till femtio blad. Han kunde också bifoga en första skiss på det till-
tänkta udörandet. Teckningen visade konturerna av fyra ryttare och

ftra lansbärare, utan bakgrundsmotiv och med kordattad text. Ehren-
strahl förklarade att han ville ha ett snabbt verkställande och försäk-

rade att teckningsförlagorna skulle bli så detaljerade att de kunde

överföras direkt till kopparplåt. I brevet uttryckte han också sin avsikt

med hela projektet, nämligen att vdcka det unga majestätets kärlek

till konsterna.

I januari 1673 svarade Eimmart med en kostnadskalkyl och en tid-
plan. Kostnaden beräknades till 8 riksdaler per blad inklusive plåtar

men exklusive tryckarens Iön för provavdrag. Priset för de större

bladen skulle estimeras enskilt när teckningsförlagorna var ftrdiga.

Arbetstiden uppskattade han till omkring ett år, eventuellt kortare.

Denna tidplan skulle visa sig över hövan optimistisk.

Fram emot sommaren 1673 hade Ehrenstrahl firdigställt ett ftr-
tiotal teckningsförlagor till ryttarkavalkaden; det planerade antalet

planscher hade han redan tidigare ökat till sextiofem. Eimmart kunde

snart leverera de första provavdragen och samtidigt undertecknades

kontrakt på verket.
Den följande tiden utbyttes teckningar och avdrag postvägen. I

slutet av augusti skickade Ehrenstrahl förlagan till bilden av konung-

en till häst (cn zr). Redan under hösten började dock samarbetet att

svikta. Ehrenstrahl klagade över den långsamma produktionstakten

- i slutet av september hade endast sex provavdrag levererats - och

Eimmart klagade över utebliven betalning. Ehrenstrahls missnöie

över långsamheten kom därtill att beledsagas av växande artistisk

kritik. Att kontakten fortsatte trots redan tidigt spruckna tidplaner

berodde till viss del på att ingen av parterna upp$'llt sina åtaganden.

Ehrenstrahl var själv sen med att leverera teckningar och först i okto-
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ber 1674 var han klar med förlagorna till de tre större planscherna.

Efter ytterligare förseningar kunde Eimmart i |fu t676 ändigen

meddela att samdiga plåtar till kavalkadscenerna nu var firdiga. På

grund av pågående krig var postgången denna tid mycket osäker och

flera brev kom bort mellan Stockholm och Niirnberg. Det dröjde

därför ett helt år innan informationen ändigen nådde Ehrenstrahl.

Fordarande återstod också att tillfoga planschernas latinska legend-

er, som Ehrenstrahl översände först i j,ii 1677. Åven de större plåt-

arna samt frontespisen var ännu ogjorda. Förlagorna till de forra

översändes i oktober.
Frontespisen började diskuteras först i oktober 1679. Ehrenstrahl

hade uttryckt wivel om Eimmarts förmåga att framstdlla kungens

porträtt. Detta var en konstnärligt känslig fråga också eftersom den

kunde få upphovsrättsliga följder. På Eimmarts ryttarbild av Karl xr
frän 67 hade ansiktet utfrörts av Jacob von Sandrart, som därför

också stod som ensam mästare på bladet. När det gällde Certamen

eqaestre och i synnerhet den viktiga graverade titelsidan ville Eim-
mart för allt i världen inte stå tillbaka för någon annan och uttryckte
därför förbittring då hans förmåga ifrågasattes.

Den ömsesidiga irritationen tilltog alltmer. Eimmart klagade över

utebliven betalning och Ehrenstrahl vägrade betala innan han kunde

notera resultat. Inte förrän i november 168r fick Ehrenstrahl se

avdrag av hela kavalkadsviten. FIan översände då en delbetalning till-
sammans med den fardiga förlagan till frontespisen. Fortfarande sak-

nade denna kungens ansikte, som han envisades med skulle udöras

av Sandrart. Något fick honom slutligen att resignera och i mai 1685

översändes ändigen kungens porträtt till Eimmart.

Tiots, eller kanske på grund av dessa motsättningar försökte Ehren-

strahl på våren 1683 återigen locka Eimmart att komma till Stockholm

och en tjänst som hovkopparstickare. I ea kungligt brev erbjöds han

en årslön på 6oo riksdaler, en tredubbling mot det första erbjudan-

det ett decennium tidigare. Eventuellt förberedde Ehrenstrahl ytter-
ligare samarbetsprojekt men de kunde i sådant fall ingalunda genom-

föras på hittillsvarande omständliga vis. I väntan på respengar svalnade

dock intresset från båda sidor och slutligen avböjde Eimmart den

erbjudna positionen.
I november 15,85 - nu hade det gått tretton år sedan samarbetet

inletts - beordrade Ehrenstrahl am allt Eimmarts material rörande

Certamen eqaestrer..egal ob sie fertig seien oder nicht>t, omedelbart

skulle skickas till Stockholm. Oaktat detta utbrott hade ingenting

ännu anlänt efter årsskiftet. Nu uppstod ytterligare en av många här-
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vor. Eimmart meddelade att förlagan till plansch nummer 6o måste
ha kommit pä avvågar i postgången, vilket orsakade en lucka i sviten.
Ehrenstrahl påminde sig däremot ha både skickat förlaga och sett
provavdrag och menade torrt att plåten torde återfinnas någonstans
bland Eimmarts oordnade tillhörigheter. Md närmare eftersyn visa-
de det sig att Eimmart blandat ihop numreringar från olika skeden i
tillblivelseprocessen. Pyramiden på Norrmalmstorg som ursprung-
ligen haft det felande numrer hade nu hamnat som plansch 3 i ord-
ningen. Ersättningsplanschen, till vilken förlagor levererats och som
skulle ha föreställt triumfbågen vid rännarbanan, hade aldrig utförts.
(Planschlegenden skulle ha lym: Porm niumphalis ante locurn certa-
mini destinatum.) Den luttrade Ehrenstrahl, som ledsnat på alla för-
seningar, beslutade helt enkelt att morivet skulle utgå och plansch-
beskrivningen strykas i slutet av textdelen. I det firdiga verket syns
också att numreringen av plansch erna 6o-62 ändrats på ett grovt sätt.
Efter några sista öyerralningsrundor, där pengarna blev det avgör-
ande argumenter, översändes sludigen även plåten till frontespisen i
juli t686. Omkring tolv år försenar mot ursprunglig plan hade Ehren-
strahl ändigen allt material i sin hand.

Ti,jt ckning o ch 1)roduktiznskofina d
Ehrenstrahls ursprungliga avsikt hade varit att låra trycka arbetet i
Niirnberg. Eftersom det var Eimmarts hemort skulle riskabla trans-
porter av plåtarna därmed undvikas. Niirnberg var dessutom ett cent-
rum för den tyska boktryckarkonsten och med upparbetade distri-
butionskanaler till den internationella publik som var den främsta
avnämaren. Kontraktet med Eimmart från 1673 stipulerade att plåt-
arna skulle tåla att 2 ooo avdrag giordes, vilket anryder att Ehren-
strahl förestdllde sig en rätt tilltagen upplaga.

I maj följande år bad Ehrenstrahl om en prisuppskattning utgåen-
de från Eimmarts kännedom om boktryckeribranschen i Niirnberg.
Verket beräknades omfatta sjuttiowå planscher och mellan tolv och
sexton textsidor. Enligt Eimmarts uppskattning skulle ett rimligt pris
vara fyra riksdaler exemplaret och upplagan ville han begränsa till
mellan trehundra och femhundra exemplar. Efter den första tryck-
ningen kunde man stämma av mot eftefrågan och förhoppningsvis
skulle avsättningen stimuleras när de första banden väl kommit ut på
marknaden.

Den tilltagande friktionen mellan Ehrenstrahl och Eimmart gjorde
att planen på en tryckning i Niirnberg övergavs. Redan i februari 1675

begärde Ehrensuahl att de fardiga plåtarna skulle sändas till Stock-
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holm, högst sex åt gången. Det rådande krigstillståndet gjorde trans-

porterna osäkra, men Eimmart överdrev den påbjudna försiktigheten
och sände ingenting alls. Först i oktober 1679 anlände de första plåt-
arna, men då hade Ehrenstrahl återigen ändrat uppfattning och bad

Eimmart behålla de resterande i Niirnberg tills vidare. Samlingen
var nu delad och i ett av sina många utbrott befallde Ehrenstratrl vid
nyaret 1683 Eimmart att omgående firdigställa och översända alla plåt-
arna, alternativt att översända sexhundra avdrag på bästa tryckpapper.
I det senare fallet kunde han behålla plåtarna och Ehrenstrahl skulle
då återställa dem som redan fanns i Stockholm. Av detta blev intet,
men förmaningen ger åtminstone en uppfattning om storleken på

den tilltänkta upplagan.

I februari 1685 mottog Ehrenstrahl sludigen samdiga plåtar i kaval-

kadserien. Fram emot sommaren samma år hade han planer på att
låta trycka texten och kavalkadserien i Stockholm. De större plansch-
erna och frontespisen kunde sedan Eimmart låta trycka i Niirnberg.

Någon gång före december månad 1685 har Ehrenstrahl låtit trycka
upp kavalkadsviten i sin fddernestad Hamburg. Undervilka betingel-
ser och av vem arbetet utförts är okänt. Titelsidans uppgift om Johan
Eberdt i Stockholm som tryckare avser följakdigen enbart rextde-
len. Att texterna tryckts senare än kavalkadsviten bekrdftas också av

de sena korrigeringarna. Ehrenstrahls text omnämner ingen plansch
med trium{bågemotiv, och denna utgick slutgiltigt först i juti 1686.

På grund av politiska forvecklingar hade plåtarna till de tre större
planscherna fastnat i Liineburg. Plåten till frontespisen anlände på

sensommaren 1686. De felande motiven bör således ha mångfaldig-
äts under hösten samma är;var detta skedde är obekant. I februari
t687 erhöll Eimmart under alla omständigheter kontraktsenligt sina

tre exemplar av det fdrdiga verket. Den sludiga upplagestorleken är

inte känd, men Ehrenstrahls beställning från 1683, alltså sexhundra
exemplar, torde ge en fingervisning.

Den långa produktionstiden gjorde att Eimmarts lön och omkosr-
nader blev föremål för många omförhandlingar. I slutändan rycks

hans betalning ha stannat vid följande: zo tyska riksdaler för fronte-
spisen, 36 riksdaler vardera för de tre srora plåtarna, ro riksdaler
stycket för halvarksplåtarna med ..feliciteterna>> i staden och 8 riks-
daler stycket för kavalkadserien. Totalt utbetalades till Eimmart en
summa på 6o8 riksdaler för framställning av plåtarna. Till detta kom
tryckarnas löner, papperskostnad och andra utgifter för vilka uppgift-
er helt saknas.

49



JONAS NORDIN

Alla prisjämförelserför äldre tid ärvanskliga, men betalningen svar-

ade mot den årslön Eimmart erbjudits 1683 och torde ha motsvarat

priset för ett par dussin ridhästar. Riksdaler var ett internationellt
gångbart värdemynt, även om lödigheten i den tyska Reichstbahm

visserligen var aningen högre än i den svenska. Vid denna tid gick
det omkring wå daler silvermynt på en riksdaler och vid jämförelse

med kostnaden om z ooo daler silvermynt for den kungliga bankett-
en framstår betalningen som mycket god.

Tåxtdelen
Det har vanligen antagits att Ehrenstratrl själv författade originaltexten
cdl. Certamen eqaestre. Lltöver att han signerat ftirordet finns inget stöd
för denna uppfattning. I ett odaterat brev från 1686 tackar han wärt-
om Erik Dahlberghs mångårige vän och medarbetare med Suecian

kanslisekreteraren Samuel Agriconius Åkerhielm för dennes stora möda

med .< der beschreibung der Carrosels tr, och vedergäller honom med
ett konterfej av konungen. Det är för all del tänkbart att Åkerhielms
bidrag inskränkte sig till den latinska översättningen, ett språk som

Ehrenstrahl själv inte behärskade, men flera omständigheter talar för
en mer aktiv insats.

Den normalt pålidige bibliografen Carl Gustaf Warmholtz anger

^tt 
Certamen equestrefinnits i en upplaga med svensk text. Uppgift-

en är felaktig men har förts vidare av andra bokhistoriker. Riksarkiv-
et förvarar dock ett manuskript till en svensk beskrivning med titeln
..Een Kårt Förklaring öfiver Fölliande Kåpparstick". I denna volym
återges den efter en renskrift från slutet av rToo-talet (s. ror-rr3), men
originalet innehåller en stor mängd rättelser och tillägg. Manuskript-
et har en senare, odaterad påskrift i blyerts med förmodandet att

texten möjligen varit avsedd för Erik Dahlberghs aldrig avslutade

historia över Karlxr. Antagandet saknar alla former av belägg. Bevar-

ade planer visar att arbetet skulle interfoliera text och bild, varför
redan manuskriptets titel (Förklaring öfrver Fölliande Käpparctick) är

inadekvat.

I själva verket torde detta vara ett svenskt originalutkast till den

tyska och latinska texten i Certamen equettre.Texterna följer varandra

nära, men uppvisar awikelser i några fall. Om pyramiden på Norr-
malm (cn l) har manuskriptet följande att berätta: <<Mitt på Norr-
malms torg var af be:te Magistrat ett högt torn af trdwärke upbygt

[...]. Den tyska texten har utökat den korta passagen med en rad

preciseringar: ..Wann man au{l des Stadt nach der NordernVorstadt
gehet, kömmt man gleich auf einem grof$en Marckte; Jn der mitten
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de{lelben hatte wohlgedachter Magisrat einen hoben Thurvn aon

Holnauffgefiihret [...] tr Den svenska texten kretsar hemtamt kring

forhållanden som behövde förklaras för läsare utan lokalkännedom.

Somt har tillförts för tydlighetens skull medan andra passager kun-

nat umbäras och därför redigerats bort. Exempelvis återger manu-

skriptet inledningsorden till kartellen med en efterfölande lakun i
texten. Avsikten var uppenbart att återge hela programmet, men då

Lindschölds text redan var avslutad behövde den inte avskrivas än

en gång utan det var tillräckligt att markera dess plats i framställning-

en. Av ett eller annat skäl har kartellen ansetts överflödig i den över-

satta sluwersionen och hela partiet har utgått.

Manuskriptet nämner ännu plansch 6o som <<ähreporten>>, och

måste alltså enligt utredningen ovan varå tillkommet före iuli 1685.

Numreringen av bilderna gör det därför entydigt aft manuskriptet är

äldre än den tyska texten och högst sannolikt har fungerat som för-
laga. De awikelser som finns mellan manuskript och översättning går

att förklara med att texterna befunnit sig i olika redigeringsstadier.

Att den tyskfodde Ehrenstrahl själv skulle ha födattat ettförsta utkast

på svenska är uteslutet; det är osäkert om han ens behärskade språk-

et så pass väI. Detta tillsammans med Ehrenstrahls tackbrev talar

starkt för Återhielms författarskap. En iämförelse med pikturen i
andra manuskript av dennes hand undanröjer alla wivel.

Certarnen eqaeilre har förvisso ett annat, om än litet samband med

Dahlberghs ofi.rllbordade historia över Karl xr. Tioligen påbörjade

han verket under skånska kriget r6jj-79 och han arbetade med det

av och till under återstoden av sin levnad. Från r69o-talets mitt exi-

sterar flera illustrationsförteckningar och dessa visar att hela ryttar-

kavalkaden från Karl xl:s karusell skulle ingå i verket. Avsikten var

dock att nygravera samdiga motiv, dels därför att Eimmarts bilder

hade fel format, dels för att de inte var <<så rätte och zierlige som

sigh bör>>. Dahlbergh underkände alltså gravyrernas udörande, men

ansåg att de kunde tjäna som förlagor.

Huruvida någon svenskspråkig upplaga tv Certamen eque$re över

huvud taget varit påtänkt går inte att säga med säkerhet. I alla hän-

delser torde den ha varit lågt prioriterad efter alla förseningar. Arbet-
et var i första hand tänkt att sprida Sveriges rykte internationellt och

dven den potentiella inhemska avnämarkretsen behärskade tyska

eller latin. Exemplar med latinsk text tycks för övrigt vara mer säll-

synta att döma av beståndet i offendiga bibliotek.
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Kall,uärdet
En fråga av självklart intresse är hur pass pålitlig återgivning av verk-
ligheten som möter i Certarnen eqaestre. Kort sagt: såg det ut som på
bildernal Det finns naturligwis inga möjligherer att uttala sig säkert
om detta, men några slutsatser kan ändå dras.

För det första besökte Eimmart aldrig Stockholm och hade ingen
som helst uppfattning om moriven han skulle återge. Han var alltså
helt beroende av udörandet av och kvaliteten på de förlagor som
levererades av David Klöcker Ehrenstrahl. I gengäld har det också

framgått att Ehrenstrahl kunde vara ganska missnöjd med resultatet.
Då han första gången såg de stora bladen blev han så besviken på

det dåliga utförandet atr han skämdes. Om det var verklighetsåter-
givningen eller det konstnärliga handlaget som generade mest fram-
går dock inte.

För det andra skall vi inte utgå från att sannfirdigheten alltid var
det primära i återgivningarna. Exempelvis ver vi arr Rikssalen på Tle
kronor mätte omkring Jjxtz meter. Rummets proportioner ter sig
därmed betydligt överdrivna på sticken, vilket även gäller beridare-
husets interiör. Likaså torde trängseln ha överdramariserats på flera
av bilderna även om vi inte kan veta någonting säkert om folkmass-
orna på de offendiga platserna. Att framställa människomyller och
kaotisk uppståndelse i samband med offendiga ceremonier var något
som snarast hörde till konventionen. För kavalkadsviren tillhandahöll
Ehrenstrahl detaljstudier av livrder och drabantuniformer, men vid
tecknandet av folkmassor gavs en återkommande instruktion ått de
skulle återges i kläder å la mode.

Med detta sagt finns det också anledning att framhålla hur minutiöst
Ehrenstrahl gått till vdga för att få modven så exakra som möjligt.
Eimmart fick udörliga skriftliga instruktioner och hela kavalkadsviten
kommenterades med uppgifter om deltagarnas ålder, kroppsbygg-
nad och klädsel samt med detaliteckningar av föremål och rygmönst-
er. Både från tillträdesceremonin och från bankemen i Rikssalen finns
grundliga teckningar med placeringsordning respektive dukning. Han
lämnade även noggranna anvisningar om hurljuset skulle falla i Riks-
salen och hur hörnen i fönstersmygarna skulle rundas av för att visa de
tjocka vävda tapeterna. De ingående förklaringarna klargör detaljer
ända ned till vem som skall bära skägg och vem som skall ha en stav

i handen.

Teckningsunderlaget till kavalkadserien måste ha varit enormr men
har gått nästan helt förlorat. Här finns i stället unika möjligheter att
kontrollera bilderna mot bevarade rustningar, dräkter och föremål i
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13. Bengt Oxenstierna som anförare av den polska kadriljen.
Gralyr utförd av Samuel och Carl Christoffer Andersson.
De nygraverade motiven är beskurna runtom på samma sätt som
de originalplåtår som förvanskades till r8oo-talets omtryck.
De saknar även text och molnformåtioner.

Bengt Oxenstierna ar capttain of tbe Polish band. Engratsing b1 Samuel and
Carl Christffir Ander:son, The newll engraaed rnotitser are pared 0n

all sides in the same rnanner as the original copperplates tbat uere ntatilated

for tbe ryth centarJt reprint. Thel also lack text and cloud-firmationr.

Livrustkammaren. Det är inga problem att se överensstämmelsen på

detaljnivå mellan paradframställningen av kungen (cn zr) och den-
nes utrustning, som är fullständigt bevarad ända ned till hästens fot-
länkar. Även de hästtäcken som tillverkades för drottning Kristinas
kröningsspann och som plockades fram ur rustkammaren till detta
tffille, har kunnat identifieras med ledning av gra\Trerna (cn r2-:4).

Allmänt torde kunna sägas att pålitligheren är relativt hög och att
awikelser från verkliga förhållanden är aft tillskriva den komplicerade
framställningsprocessen mer än medvetna forsköningar och undan-
hållanden. Därvidlag skiljer sig arbetet frän Suecia antiqaa et hodierna,

där Erik Dahlbergh har kunnat ändra, förstora och bättra på med
ganska lätt hjärta. Riktigheten i återgivningen av de många barbröst-
ade morianer, som Ehrenstrahl låter tåga genom Stockholms gator
i mitten av december med endast fiJnna tossor på fötterna, undgår
däremot bedömning.
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14. Nygjord kopparplåt till frontespisen, av Samuel och
Carl Christoffer Andersson, r8oo-talets början.

Newly made co?per?late for the frontispiece, bjt Sarnuel and
Cail Chrbtffir Andercson, earljt rgtb centari.

Efterbörden
Om avsättningen och spridningen av Certumen equestrefrnnsinga upp-
gifter. Verket är i dag förhållandevis spritt i europeiska forsknings-
bibliotek och bör redan i samtiden ha nått sina kunder i udandet.

Som redan nämnts blev den slutliga upplagan troligen betydligt mer
blygsam än vad som ursprungligen avsetts. I slutet av rToo-talet skrev

Carl Gustaf Warmholtz att boken..nu för tiden icke rätt ofta före-
kommertr. Kommentaren kan tolkas som att upplagan ändå inte haft

omedelbar åtgång.

Genom arv hamnade kopparplåtarna hos lagman Carl Wanrang,
son till David Klöckers dotter Anna Maria Ehrenstrahl. I början av

rSoo-talet fanns de i den vittre politikern och samlaren Anders Fred-
rik Skjöldebrands ägo, men redan nu uppvisade samlingen luckor.

På rSro-talet gjordes ett omtryck utan text av Certarnen eqae$reut-
gående från de bevarade plåtarna. Denna andra upplaga saknar de
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15. Originalkopparplåt till plansch 5r (Nr'r gravyrplåt 754). Detta d'r

den enda originalplåten som är bevarad i oförvanskat skick.
Motivet finns även utfört i en kopia av Samuel och Carl Christoffer
Andersson i början av rSoo-talet. Originalplåten har sannolikt
skilts från den övriga samlingen redan under rToo-talet och åter-
bördats vid okänd tidpunkt. Ett hål synligt i plåtens överkant antyder
att plåten varit upphängd som väggdekoration eller liknande.

Ori.ginal copperplate for tbeet 5t. Thb is the onljt Ttlate presensed in
,tncorrapted condition, The rnotiae also exists in a copl by Sarnuel and Carl

Cbrittoffer Andersson from the beginning of the ryth centarJ. Tlte ori.ginal
plate was Ttrobabl1 alreafu teparated from the rett of the collection in the

tSth centurl and restored at an unknown date. A bole at the top of the plate
suggetts that it might bat;e been hung as a uall decoration.

större planscherna. Plåtarna till sammanlagt arton motiv (cn 4o-48,
jo-j1, J9) var förkomna och nygraverades därför tillsammans med
frontespisen avkopparstickaren SamuelAndersson med hjälp av son-

en Carl Christoffer. Samtidigt vanställdes originalplåtarna på så sätt att

textraderna genomgående kapades, molnformationerna raderades,

motivet krymptes med en eller ett par centimeter i vardera margi-
nalen och ny numrering tilHördes i ett av de övre hörnen. Vad som

föranlett dessa förvanskningar har inte gått att klarlägga.

År 19o6 inköptes plåtarna på auktion av den store boksamlaren

Per Hierta på Främmestad, som 1910 deponerade dem på National-
museum. Museet friköpte r9z8 samlingen av Hiertas änka för 58o
kronor, eller ro kronor plåten. I museets ägo befinner sig i dag origi-
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Detta är en kommenterad faksimilutgåva
i wå band av David Klöcker Ehrenstrahls
Certanzen equertre. Som underlag till åksi-
milen har utnyttiats exemplar ur Kungl.
bibliotekets i Stockholm samlingar,
främst en volym med signum Sz&arzh,
som tillhöft Sven Leijonmarck och Carl
GustafTessin. I syfte att göra en så origi-
naltrogen utgåva som möjligt har ett fåtal
planscher fotograferats från andra och
bättre bevarade förlagor. De tre uwiks-
planscherna har reproducerats efter upp-
fordrade och ovikta förlagor från rs:s
Kart- och bildavdelning. Den volym som
här återges i faksimil har fotograferats av
UIf Lundin, Repro- och fotoenheten, KB.

This b an annotated fauinile reprinr in
ttto aolumes of Daaid Klöcker Ehrenttrahl,s
Certamen equesrre. Thefacdmile hat been

made u$ng originab in tbe coll.ections of the
Royl Librarl, Stockholm, in partbillar a
oolume marked SzAa rz I t tbat has belonged
to Soen Lei.jonmarck and Carl Gustaf
Tessin. Due to the poor qualiry of sorne of tbe
sheets a few prints haae been reproduced

from other and better preterued originab.
Tbe tbree larger print! h&e been made

from unfolded printt in tbe Map and Print
depar*nent of tbe Royal Librarjt. The
photograpfu for tbe facfimilz oolume has
been taken fu Uf Lundi.n at tbe Pboto
deparnnent of tbe Royl Library.
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Fotogrofska kdlhr / Photographi.c rources
Bild/Fig. no. t, 4, j, 6, 8, 9, u, lj: Repro- och fotoenheren, Kungl. biblioteket.
z : Nationalmuseum (Grh 97r).
3 a-b: Kungliga Myntkabinettet (Hildebrand z9).
7, ro: Livrustkammaren, foto Göran Schmidt.
rz: Graphische Sammmlung, Museen der Stadt Niirnberg.
14, lt: Nåtionalmuseum (inv. nr 7061 7 j4),foto Hans Thorwid zoo5.
16-32: Rysslands nationalbibliotek, S:t Petersburg, foto Paul Medvedev.
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